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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) Nr. 330/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 20 april 2010 

betreffende de toepassing van artikel 101, lid 3, van het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie op groepen verticale overeenkomsten en onderling afgestemde feitelijke gedragingen 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening nr. 19/65/EEG van de Raad van 2 maart 
1965 betreffende de toepassing van artikel 85, lid 3, van het 
Verdrag op bepaalde groepen overeenkomsten en onderling af
gestemde feitelijke gedragingen ( 1 ), en met name op artikel 1, 

Na bekendmaking van de ontwerp-verordening, 

Na raadpleging van het Adviescomité voor mededingingsrege
lingen en economische machtsposities, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op grond van Verordening nr. 19/65/EEG is de Com
missie bevoegd artikel 101, lid 3, van het Verdrag be
treffende de werking van de Europese Unie (*) bij ver
ordening toe te passen op bepaalde groepen verticale 
overeenkomsten en soortgelijke onderling afgestemde fei
telijke gedragingen die onder artikel 101, lid 1, van het 
Verdrag vallen. 

(2) Verordening (EG) nr. 2790/1999 van de Commissie van 
22 december 1999 betreffende de toepassing van 

artikel 81, lid 3, van het Verdrag op groepen verticale 
overeenkomsten en onderling afgestemde feitelijke gedra
gingen ( 2 ) omschrijft een groep verticale overeenkomsten 
waarvan volgens de Commissie kon worden aangenomen 
dat zij gewoonlijk aan de voorwaarden van artikel 101, 
lid 3, van het Verdrag voldoen. Gelet op de over het 
geheel genomen positieve ervaring met de toepassing 
van die verordening, die op 31 mei 2010 verstrijkt, en 
gelet op de verdere ervaring die sinds de vaststelling van 
die verordening is opgedaan, is het passend een nieuwe 
groepsvrijstellingsverordening vast te stellen. 

(3) De groep overeenkomsten waarvan kan worden aange
nomen dat deze gewoonlijk aan de voorwaarden van 
artikel 101, lid 3, van het Verdrag voldoen, omvat ver
ticale overeenkomsten inzake de koop of verkoop van 
goederen en diensten wanneer deze overeenkomsten zijn 
gesloten tussen niet-concurrerende ondernemingen, tus
sen bepaalde concurrenten of door bepaalde verenigingen 
van detailhandelaren van goederen. Zij omvat eveneens 
verticale overeenkomsten welke nevenbepalingen betref
fende de overdracht of het gebruik van intellectuele- 
eigendomsrechten bevatten. De term „verticale over
eenkomsten” dient de dienovereenkomstige onderling af
gestemde feitelijke gedragingen te omvatten. 

(4) Voor de toepassing van artikel 101, lid 3, van het Ver
drag bij verordening is het niet noodzakelijk, de verticale 
overeenkomsten die onder artikel 101, lid 1, van het 
Verdrag kunnen vallen, te omschrijven. Bij de individuele 
beoordeling van overeenkomsten in de zin van 
artikel 101, lid 1, van het Verdrag dient rekening te 
worden gehouden met verscheidene factoren, in het bij
zonder de marktstructuur aan de vraag- en aanbodzijde. 

(5) Het voordeel van de bij deze verordening vastgestelde 
groepsvrijstelling dient te worden beperkt tot verticale 
overeenkomsten waarvan met voldoende zekerheid kan 
worden aangenomen, dat zij aan de voorwaarden van 
artikel 101, lid 3, van het Verdrag voldoen.
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( 1 ) PB 36 van 6.3.1965, blz. 533. 
(*) Artikel 81 van het EG-Verdrag is met ingang van 1 december 2009 

artikel 101 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie geworden. De twee artikelen zijn in wezen identiek. Voor zover 
van toepassing, dienen in deze verordening de verwijzingen naar 
artikel 101 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie te worden gelezen als verwijzingen naar artikel 81 van het 
EG-Verdrag. ( 2 ) PB L 336 van 29.12.1999, blz. 21.



(6) Bepaalde soorten verticale overeenkomsten kunnen de 
economische efficiëntie binnen een productie- of distri
butieketen bevorderen door een betere coördinatie tussen 
de deelnemende ondernemingen mogelijk te maken. In 
het bijzonder kunnen zij tot een vermindering van de 
transactie- en distributiekosten van de partijen leiden en 
tot een optimalisering van de hoogte van hun verkoop 
en investeringen. 

(7) De kans dat een dergelijke efficiëntiebevorderende wer
king zwaarder weegt dan de mededingingverstorende ge
volgen van in verticale overeenkomsten vervatte beper
kingen, hangt af van de mate waarin de partijen bij de 
overeenkomst marktmacht bezitten en derhalve van de 
mate waarin deze ondernemingen concurrentie ondervin
den van andere leveranciers van goederen of diensten die 
op grond van hun kenmerken, hun prijzen en het ge
bruik waartoe zij zijn bestemd, door hun klanten als 
onderling verwisselbaar of substitueerbaar worden 
beschouwd. 

(8) Vermoed kan worden, dat wanneer het door elk van de 
partijen bij de overeenkomst op de relevante markt ge
houden marktaandeel 30 % niet overschrijdt, verticale 
overeenkomsten die niet bepaalde soorten ernstige beper
kingen van de mededinging bevatten, over het algemeen 
tot een verbetering van de productie of van de verdeling 
der producten leiden en een billijk aandeel in de daaruit 
voortvloeiende voordelen de gebruikers ten goede komt. 

(9) Boven de marktaandeeldrempel van 30 % bestaat er geen 
vermoeden, dat verticale overeenkomsten welke onder 
artikel 101, lid 1, van het Verdrag vallen, gewoonlijk 
objectieve voordelen zullen meebrengen die naar hun 
aard en omvang opwegen tegen de nadelen die voor de 
mededinging uit deze overeenkomsten voortvloeien. Ter
zelfder tijd bestaat er geen vermoeden, dat deze verticale 
overeenkomsten onder artikel 101, lid 1, van het Verdrag 
vallen of dat zij niet aan de voorwaarden van artikel 101, 
lid 3, van het Verdrag voldoen. 

(10) Deze verordening dient geen vrijstelling te verlenen voor 
verticale overeenkomsten welke beperkingen bevatten die 
waarschijnlijk de mededinging beperken en de con
sumenten schaden of die niet onmisbaar zijn om de 
voornoemde efficiëntie verhogende uitwerking te berei
ken. In het bijzonder verticale overeenkomsten welke 
bepaalde soorten ernstige beperkingen van de mededin
ging bevatten, zoals de oplegging van minimumweder
verkoopprijzen of vaste wederverkoopprijzen, alsmede 
bepaalde vormen van gebiedsbescherming, dienen, onge
acht het marktaandeel van de betrokken ondernemingen, 
van het voordeel van de in deze verordening vervatte 
groepsvrijstelling te worden uitgesloten. 

(11) Om de toegankelijkheid tot de relevante markt te waar
borgen of collusie op de relevante markt te voorkomen, 
dienen aan de groepsvrijstelling bepaalde voorwaarden te 
worden verbonden. Daarom moet de vrijstelling voor 

niet-concurrentiebedingen worden beperkt tot bedingen 
die een bepaalde duur niet overschrijden. Om dezelfde 
redenen moet elke directe of indirecte verplichting die 
ervoor zorgt, dat de leden van een selectief distributie- 
stelsel de merken van bepaalde concurrerende leveran
ciers niet verkopen, van het voordeel van deze verorde
ning worden uitgesloten. 

(12) De marktaandeeldrempel, de uitsluiting van bepaalde ver
ticale overeenkomsten en de voorwaarden in deze ver
ordening waarborgen gewoonlijk dat de overeenkomsten 
waarvoor de groepsvrijstelling geldt, de deelnemende on
dernemingen niet de mogelijkheid geven voor een we
zenlijk deel van de betrokken producten de mededinging 
uit te schakelen. 

(13) De Commissie kan deze verordening overeenkomstig 
artikel 29, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1/2003 van 
16 december 2002 betreffende de uitvoering van de me
dedingingsregels van de artikelen 81 en 82 van het Ver
drag ( 1 ) intrekken, indien zij in een bepaald geval van 
oordeel is, dat een overeenkomst waarop de in deze 
verordening vastgelegde vrijstelling van toepassing is, 
toch gevolgen heeft die onverenigbaar zijn met 
artikel 101, lid 3, van het Verdrag. 

(14) De bevoegde autoriteit van een lidstaat kan ingevolge 
artikel 29, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1/2003 deze 
verordening voor zijn grondgebied of een deel daarvan 
intrekken, indien zij in een bepaald geval van oordeel is, 
dat een overeenkomst waarop de in deze verordening 
vastgelegde vrijstelling van toepassing is, toch met 
artikel 101, lid 3, van het Verdrag onverenigbare gevol
gen heeft op het grondgebied van die lidstaat of op een 
gedeelte daarvan en wanneer dit grondgebied alle ken
merken van een afzonderlijke geografische markt 
vertoont. 

(15) Ter bepaling of deze verordening ingevolge artikel 29 
van Verordening (EG) nr. 1/2003 kan worden ingetrok
ken, zijn de met de mededinging strijdige gevolgen die 
kunnen voortvloeien uit het bestaan van naast elkaar 
bestaande netwerken van verticale overeenkomsten die 
gelijkaardige gevolgen hebben welke de toetreding tot 
of de mededinging op een relevante markt aanmerkelijk 
beperken, van buitengewoon belang. Dergelijke cumula
tieve gevolgen kunnen bijvoorbeeld optreden in het geval 
van selectieve distributie of niet-concurrentiebedingen. 

(16) Ter versterking van het toezicht op naast elkaar be
staande netwerken van verticale overeenkomsten die 
een soortgelijke met de mededinging strijdige werking 
hebben en meer dan 50 % van een bepaalde markt be
strijken, kan de Commissie bij verordening deze verorde
ning voor verticale overeenkomsten welke bepaalde met 
de betrokken markt verband houdende beperkingen be
vatten, buiten toepassing verklaren, en daardoor de vol
ledige toepassing van artikel 101 van het Verdrag op die 
overeenkomsten herstellen.
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Definities 

1. Voor de toepassing van deze verordening gelden de vol
gende definities: 

a) „verticale overeenkomst” betekent een overeenkomst of on
derling afgestemde feitelijke gedraging waarbij twee of meer, 
met het oog op de toepassing van de overeenkomst of de 
onderling afgestemde feitelijke gedraging, elk in een verschil
lend stadium van de productie- of distributieketen werkzame 
ondernemingen partij zijn en die betrekking hebben op de 
voorwaarden waaronder de partijen bepaalde goederen of 
diensten kunnen kopen, verkopen of doorverkopen; 

b) „verticale beperking” betekent een beperking van de mede
dinging in een verticale overeenkomst die binnen het toe
passingsgebied van artikel 101, lid 1, van het Verdrag valt; 

c) „concurrerende onderneming” betekent een daadwerkelijke of 
potentiële concurrent; „daadwerkelijke concurrent” betekent 
een onderneming die actief is op dezelfde relevante markt; 
„potentiële concurrent” betekent een onderneming die, bij 
afwezigheid van de verticale overeenkomst, op grond van 
realistische verwachtingen en niet als louter theoretische mo
gelijkheid, in geval van een geringe maar duurzame ver
hoging van de relatieve prijzen wellicht binnen een korte 
tijd de vereiste extra investeringen zou doen of andere nood
zakelijke omschakelingskosten zou maken om de relevante 
markt te betreden; 

d) „niet-concurrentiebeding” betekent elke directe of indirecte 
verplichting van de afnemer om geen goederen of diensten 
te produceren, te kopen, te verkopen of door te verkopen die 
met de contractgoederen of -diensten concurreren, of elke 
directe of indirecte verplichting van de afnemer om op de 
relevante markt meer dan 80 % van zijn totale aankopen van 
de contractgoederen of -diensten en substituten daarvan bij 
de leverancier of een door de leverancier aangewezen onder
neming te betrekken, berekend op basis van de waarde of, 
waar zulks in de sector vaste praktijk is, van de omvang van 
de aankopen van de afnemer in het voorafgaande kalender
jaar; 

e) „selectief distributiestelsel” betekent een distributiestelsel 
waarbij de leverancier zich ertoe verbindt, de contractgoede
ren of -diensten, direct of indirect, slechts aan distributeurs te 
verkopen die op grond van vastgestelde criteria zijn geselec
teerd, en waarbij deze distributeurs zich ertoe verbinden, 
deze goederen of diensten niet aan niet-erkende distributeurs 
te verkopen binnen het grondgebied waarop de leverancier 
heeft besloten dat systeem toe te passen; 

f) „intellectuele-eigendomsrechten” omvat industriële eigen
domsrechten, knowhow, auteursrecht en naburige rechten; 

g) „knowhow” betekent een geheel van niet-geoctrooieerde 
praktische informatie, voortvloeiend uit de ervaring van de 
leverancier en de door deze uitgevoerde proeven, die geheim, 
wezenlijk en geïdentificeerd is; in dit verband betekent „ge
heim” dat de knowhow niet algemeen bekend of gemakkelijk 
verkrijgbaar is; „wezenlijk” betekent dat de knowhow voor 
de afnemer belangrijk en nuttig is voor het gebruik, de ver
koop of de wederverkoop van de contractgoederen of -dien
sten; „geïdentificeerd” betekent dat de knowhow zodanig 
volledig beschreven is dat kan worden nagegaan of hij aan 
de criteria van geheim-zijn en wezenlijkheid voldoet; 

h) „afnemer” omvat een onderneming die, op grond van een 
overeenkomst welke onder artikel 101, lid 1, van het Ver
drag valt, voor rekening van een andere onderneming goe
deren of diensten verkoopt; 

i) „klant van de afnemer” betekent een onderneming die geen 
partij is bij de overeenkomst en die contractgoederen of 
-diensten koopt van een afnemer die partij is bij de over
eenkomst. 

2. Voor de toepassing van deze verordening omvatten de 
termen „onderneming”, „leverancier” en „afnemer” de respectie
velijk met hen verbonden ondernemingen. 

„Verbonden ondernemingen” zijn: 

a) ondernemingen waarin een partij bij de overeenkomst recht
streeks of middellijk: 

i) de bevoegdheid heeft meer dan de helft van de stem
rechten uit te oefenen, of 

ii) de bevoegdheid heeft meer dan de helft van de leden van 
de raad van toezicht, de raad van bestuur of de krachtens 
de wet tot vertegenwoordiging bevoegde organen te be
noemen, of 

iii) het recht heeft de zaken van de onderneming te beheren; 

b) ondernemingen die ten aanzien van een partij bij de over
eenkomst rechtstreeks of middellijk over de onder a) ge
noemde rechten of bevoegdheden beschikken;

NL 23.4.2010 Publicatieblad van de Europese Unie L 102/3



c) ondernemingen waarin een onderneming als bedoeld onder 
b) rechtstreeks of middellijk over de onder a) genoemde 
rechten of bevoegdheden beschikt; 

d) ondernemingen waarin één partij bij de overeenkomst geza
menlijk met één of meer van de ondernemingen als bedoeld 
onder a), b) of c), of waarin twee of meer van de laatst
genoemde ondernemingen gezamenlijk over de onder a) ge
noemde rechten of bevoegdheden beschikken; 

e) ondernemingen waarin over de onder a) genoemde rechten 
of bevoegdheden gezamenlijk wordt beschikt door: 

i) partijen bij de overeenkomst of de respectieve met hen 
verbonden ondernemingen als bedoeld onder a) tot en 
met d), of 

ii) één of meer van de partijen bij de overeenkomst of één 
of meer van de met hen verbonden ondernemingen als 
bedoeld onder a) tot en met d) en één of meer derde 
partijen. 

Artikel 2 

Vrijstelling 

1. Overeenkomstig artikel 101, lid 3, van het Verdrag en 
onverminderd de bepalingen van deze verordening, wordt 
artikel 101, lid 1, van het Verdrag buiten toepassing verklaard 
voor verticale overeenkomsten. 

Deze vrijstelling is van toepassing, voor zover deze overeen
komsten verticale beperkingen bevatten. 

2. De in lid 1 bepaalde vrijstelling is van toepassing op ver
ticale overeenkomsten gesloten tussen een ondernemersvereni
ging en haar leden, of tussen een dergelijke vereniging en haar 
leveranciers, alleen indien al haar leden detailhandelaren van 
goederen zijn en mits geen individueel lid van de vereniging 
tezamen met de met dat lid verbonden ondernemingen een 
totale jaaromzet van meer dan 50 miljoen euro behaalt. Door 
dergelijke ondernemersverenigingen gesloten verticale overeen
komsten vallen binnen de toepassing van deze verordening 
zonder afbreuk te doen aan de toepassing van artikel 101 
van het Verdrag op tussen de leden van de vereniging gesloten 
horizontale overeenkomsten of op door de vereniging genomen 
besluiten. 

3. De in lid 1 bepaalde vrijstelling is van toepassing op ver
ticale overeenkomsten welke bepalingen bevatten betreffende de 
overdracht aan de afnemer of het gebruik door de afnemer van 
intellectuele-eigendomsrechten indien deze bepalingen niet het 

hoofdonderwerp van dergelijke overeenkomsten vormen en 
rechtstreeks met het gebruik, de verkoop of de wederverkoop 
van goederen of diensten door de afnemer of zijn klanten ver
band houden. De vrijstelling is van toepassing op voorwaarde 
dat, met betrekking tot de contractgoederen en -diensten, deze 
bepalingen geen mededingingsbeperkingen bevatten die het
zelfde doel hebben als verticale beperkingen waarvoor op grond 
van deze verordening geen vrijstelling geldt. 

4. De in lid 1 bepaalde vrijstelling is niet van toepassing op 
verticale overeenkomsten gesloten tussen concurrerende onder
nemingen. Zij is evenwel van toepassing wanneer concurrerende 
ondernemingen een niet-wederkerige verticale overeenkomst 
sluiten en: 

a) de leverancier een producent en een distributeur van goede
ren is, terwijl de afnemer een distributeur en niet een con
currerende onderneming op productieniveau is; of 

b) de leverancier op verschillende handelsniveaus een aanbieder 
van diensten is, terwijl de afnemer zijn goederen of diensten 
aanbiedt op detailhandelsniveau en geen concurrerende on
derneming is op het handelsniveau waarop hij de contract
diensten koopt. 

5. Deze verordening is niet van toepassing op verticale over
eenkomsten waarvan het onderwerp binnen het toepassings
bereik van andere groepsvrijstellingsverordeningen valt, tenzij 
in een dergelijke verordening anders is bepaald. 

Artikel 3 

Marktaandeeldrempel 

1. De in artikel 2 bepaalde vrijstelling is van toepassing, op 
voorwaarde dat het marktaandeel van de leverancier niet meer 
bedraagt dan 30 % van de relevante markt waarop hij de con
tractgoederen of -diensten verkoopt en het marktaandeel van de 
afnemer niet meer bedraagt dan 30 % van de relevante markt 
waarop hij de contractgoederen of -diensten koopt. 

2. Voor de toepassing van lid 1 moet, wanneer in een meer
zijdige overeenkomst een onderneming de contractgoederen of 
-diensten koopt van één onderneming die partij is bij de over
eenkomst en de contractgoederen of -diensten verkoopt aan een 
andere onderneming die partij is bij de overeenkomst, het 
marktaandeel van de eerste onderneming voldoen aan de in 
genoemd lid vastgestelde marktaandeeldrempel, zowel als afne
mer als als leverancier, opdat de in artikel 2 bepaalde vrijstelling 
van toepassing is.
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Artikel 4 

Beperkingen die het voordeel van de groepsvrijstelling 
tenietdoen — hardcorebeperkingen 

De in artikel 2 bepaalde vrijstelling is niet van toepassing op 
verticale overeenkomsten die, op zich of in combinatie met 
andere factoren waarover de partijen controle hebben, direct 
of indirect, tot doel hebben: 

a) de beperking van de mogelijkheid van de afnemer tot het 
vaststellen van zijn verkoopprijs, onverlet de mogelijkheid 
voor de leverancier om een maximumprijs op te leggen of 
een verkoopprijs aan te raden, mits deze prijzen niet ten 
gevolge van door een van de partijen uitgeoefende druk of 
gegeven prikkels hetzelfde effect hebben als een vaste prijs of 
minimumprijs; 

b) de beperking van het gebied waarin of de klanten aan wie 
een afnemer die partij is bij de overeenkomst, onverminderd 
een beperking ten aanzien van zijn vestigingsplaats, contract
goederen of -diensten mag verkopen, met uitzondering van: 

i) de beperking van de actieve verkoop in het exclusieve 
gebied of aan een exclusieve klantenkring, gereserveerd 
voor de leverancier of door de leverancier aan een andere 
afnemer toegewezen, wanneer deze beperking niet de 
verkoop door de klanten van de afnemer belemmert, 

ii) de beperking van de verkoop aan eindgebruikers door 
een op het groothandelsniveau werkzame afnemer, 

iii) de beperking van de verkoop door de leden van een 
selectief distributiestelsel aan niet-erkende distributeurs 
binnen het grondgebied dat door de leverancier is gere
serveerd om dat systeem toe te passen, en 

iv) de beperking van de mogelijkheid van de afnemer om 
componenten welke voor verwerking geleverd zijn, te 
verkopen aan klanten die de componenten zouden ge
bruiken om soortgelijke goederen te produceren als de 
door de leverancier geproduceerde goederen; 

c) de beperking van de actieve of passieve verkoop aan eind
gebruikers door de op het detailhandelsniveau werkzame 
leden van een selectief distributiestelsel, zonder afbreuk te 
doen aan de mogelijkheid om een lid van het stelsel te 

verbieden vanuit een niet-erkende vestigingsplaats werkzaam 
te zijn; 

d) de beperking van onderlinge leveringen tussen distributeurs 
binnen een selectief distributiestelsel, ook wanneer de distri
buteurs op verschillende handelsniveaus werkzaam zijn; 

e) de beperking, overeengekomen tussen een leverancier van 
componenten en een afnemer die deze componenten ver
werkt, van de mogelijkheden van de leverancier om de com
ponenten als vervangingsonderdelen te verkopen aan eind
gebruikers of aan herstellers of andere verrichters van dien
sten aan wie de afnemer niet het herstel of het onderhoud 
van zijn goederen heeft toevertrouwd. 

Artikel 5 

Uitgesloten beperkingen 

1. De in artikel 2 bepaalde vrijstelling is niet van toepassing 
op de volgende in verticale overeenkomsten vervatte verplich
tingen: 

a) elk direct of indirect niet-concurrentiebeding, wanneer het 
van onbepaalde duur is of de duur ervan vijf jaar over
schrijdt; 

b) elke directe of indirecte verplichting van de afnemer, na het 
einde van de overeenkomst, geen goederen of diensten te 
produceren, te kopen, te verkopen of weder te verkopen; 

c) elke directe of indirecte verplichting die veroorzaakt dat de 
leden van een selectief distributiestelsel de merken van be
paalde concurrerende leveranciers niet verkopen. 

Voor de toepassing van de eerste alinea, onder a), wordt een 
niet-concurrentiebeding dat na een termijn van vijf jaar stilzwij
gend verlengbaar is, geacht te zijn overeengekomen voor onbe
paalde duur. 

2. In afwijking van lid 1, onder a), geldt de tijdsbeperking 
van vijf jaar echter niet, wanneer de contractgoederen of -dien
sten door de afnemer worden verkocht in ruimten en op ter
reinen die eigendom van de leverancier zijn of door de leveran
cier worden gehuurd van een derde die niet met de afnemer is 
verbonden, mits de duur van het niet-concurrentiebeding de 
termijn gedurende welke de afnemer de ruimten en terreinen 
in gebruik heeft, niet overschrijdt.
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3. In afwijking van lid 1, onder b), is de in artikel 2 bepaalde 
vrijstelling van toepassing op elke directe of indirecte verplich
ting van de afnemer, na het einde van de overeenkomst, geen 
goederen of diensten te produceren, te kopen, te verkopen of 
weder te verkopen, indien aan de volgende voorwaarden wordt 
voldaan: 

a) de verplichting heeft betrekking op goederen of diensten die 
met de contractgoederen of -diensten concurreren; 

b) de verplichting is beperkt tot de ruimten en terreinen waar 
de afnemer gedurende de contractperiode werkzaam is 
geweest; 

c) de verplichting is onmisbaar om door de leverancier aan de 
afnemer overgedragen knowhow te beschermen; 

d) de duur van de verplichting is beperkt tot de periode van één 
jaar na het einde van de overeenkomst. 

Lid 1, onder b), laat de mogelijkheid onverlet, een niet in tijd 
beperkte beperking op te leggen op het gebruik en de open
baarmaking van knowhow die niet tot het publieke domein 
behoort. 

Artikel 6 

Niet-toepassing van deze verordening 

De Commissie kan overeenkomstig artikel 1 bis van Verorde
ning nr. 19/65/EEG bij verordening verklaren, dat, wanneer 
naast elkaar bestaande netwerken van gelijksoortige verticale 
beperkingen meer dan 50 % van een relevante markt bestrijken, 
deze verordening niet van toepassing is op verticale overeen
komsten die bepaalde beperkingen omvatten die op deze markt 
betrekking hebben. 

Artikel 7 

Toepassing van de marktaandeeldrempel 

Voor de toepassing van de in artikel 3 vastgestelde marktaan
deeldrempels gelden de volgende regels: 

a) het marktaandeel van de leverancier wordt berekend aan de 
hand van gegevens betreffende de waarde van de verkopen 
op de markt en het marktaandeel van de afnemer wordt 
berekend aan de hand van gegevens betreffende de waarde 
van de aankopen op de markt. Ingeval geen gegevens be
treffende de waarde van de verkopen of aankopen op de 
markt beschikbaar zijn, mag voor de bepaling van het 
marktaandeel van de betrokken onderneming gebruik wor
den gemaakt van ramingen die op andere betrouwbare 

marktinformatie, waaronder de omvang van de verkopen 
en aankopen op de markt, gebaseerd zijn; 

b) de marktaandelen worden berekend aan de hand van gege
vens die betrekking hebben op het voorafgaande kalender
jaar; 

c) het marktaandeel van de leverancier omvat ook goederen en 
diensten die ten verkoop aan verticaal geïntegreerde distribu
teurs worden geleverd; 

d) wanneer een marktaandeel aanvankelijk niet meer dan 30 % 
bedraagt, maar vervolgens boven dit niveau stijgt zonder de 
35 % te overschrijden, blijft de in artikel 2 bepaalde vrijstel
ling van toepassing gedurende twee opeenvolgende kalender
jaren volgende op het jaar waarin de marktaandeeldrempel 
van 30 % voor het eerst is overschreden; 

e) wanneer een marktaandeel aanvankelijk niet meer dan 30 % 
bedraagt, maar vervolgens 35 % overschrijdt, blijft de in 
artikel 2 bepaalde vrijstelling van toepassing gedurende één 
kalenderjaar volgende op het jaar waarin het niveau van 
35 % voor het eerst is overschreden; 

f) het voordeel van het bepaalde onder d) en e) kan niet zo
danig worden gecombineerd dat dit tot een langere periode 
dan twee kalenderjaren zou leiden; 

g) het marktaandeel van de in artikel 1, lid 2, tweede alinea, 
onder e), bedoelde ondernemingen wordt in gelijke delen 
toegerekend aan elke onderneming die over de in artikel 1, 
lid 2, tweede alinea, onder a), genoemde rechten of bevoegd
heden beschikt. 

Artikel 8 

Toepassing van de omzetdrempel 

1. Voor de berekening van de totale jaaromzet in de zin van 
artikel 2, lid 2, worden de omzetten die in het vorige boekjaar 
door de relevante partij bij de overeenkomst en de met haar 
verbonden ondernemingen met alle goederen en diensten zijn 
behaald, exclusief alle belastingen en andere heffingen, opgeteld. 
Hierbij wordt geen rekening gehouden met transacties tussen de 
partij bij de verticale overeenkomst en de met haar verbonden 
ondernemingen of tussen de met haar verbonden ondernemin
gen onderling. 

2. De in artikel 2 bepaalde vrijstelling blijft gelden wanneer 
gedurende een periode van twee opeenvolgende boekjaren de 
grens gesteld aan de totale jaaromzet met niet meer dan 10 % 
wordt overschreden.
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Artikel 9 

Overgangstermijn 

Het verbod van artikel 101, lid 1, van het Verdrag is gedurende de periode van 1 juni 2010 tot en met 
31 mei 2011 niet van toepassing op overeenkomsten die op 31 mei 2010 reeds van kracht waren en die 
niet aan de in deze verordening vastgestelde voorwaarden voor vrijstelling voldoen, maar op 31 mei 2010 
wel aan de in Verordening (EG) nr. 2790/1999 vastgestelde voorwaarden voor vrijstelling voldeden. 

Artikel 10 

Geldigheidsduur 

Deze verordening treedt in werking op 1 juni 2010. 

Zij vervalt op 31 mei 2022. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 20 april 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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VERORDENING (EU) Nr. 331/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1580/2007 met betrekking tot de drempelvolumes voor de 
toepassing van de aanvullende rechten voor komkommers en kersen, andere dan zure kersen 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 
en met name op artikel 143, onder b), juncto artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Verordening (EG) nr. 1580/2007 van de Commissie van 
21 december 2007 tot vaststelling van bepalingen voor 
de uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 2200/96, 
(EG) nr. 2201/96 en (EG) nr. 1182/2007 van de Raad in 
de sector groenten en fruit ( 2 ) voorziet in toezicht op de 
invoer van de in bijlage XVII bij die verordening ge
noemde producten. Voor dit toezicht gelden de uitvoe
ringsbepalingen die zijn vastgesteld in artikel 308 quin
quies van Verordening (EEG) nr. 2454/93 van de Com
missie van 2 juli 1993 houdende vaststelling van enkele 
bepalingen ter uitvoering van Verordening (EEG) nr. 
2913/92 van de Raad tot vaststelling van het com
munautair douanewetboek ( 3 ). 

(2) Met het oog op de toepassing van artikel 5, lid 4, van de 
in het kader van de multilaterale handelsbesprekingen 

van de Uruguayronde gesloten Overeenkomst inzake de 
landbouw ( 4 ) en op grond van de meest recente beschik
bare gegevens over 2007, 2008 en 2009 moeten de 
drempelvolumes voor de toepassing van de aanvullende 
rechten voor komkommers en kersen, andere dan zure 
kersen, worden aangepast. 

(3) Verordening (EG) nr. 1580/2007 moet daarom dienover
eenkomstig worden gewijzigd. 

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouw- 
markten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage XVII bij Verordening (EG) nr. 1580/2007 wordt vervan
gen door de tekst in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die 
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zĳ is van toepassing met ingang van 1 mei 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

„BIJLAGE XVII 

AANVULLENDE INVOERRECHTEN: TITEL IV, HOOFDSTUK II, AFDELING 2 

Onverminderd de regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur, wordt de tekst van de omschrijving 
als louter indicatief beschouwd. De werkingssfeer van de aanvullende rechten wordt in het kader van deze bijlage bepaald 
door de draagwijdte van de GN-codes zoals deze bij de vaststelling van de onderhavige verordening bestaan. 

Volgnummer GN-code Omschrijving Toepassingsperiode Drempelvolume 
(in t) 

78.0015 0702 00 00 Tomaten 1 oktober t/m 31 mei 415 907 

78.0020 1 juni t/m 30 september 40 107 

78.0065 0707 00 05 Komkommers 1 mei t/m 31 oktober 11 879 

78.0075 1 november t/m 30 april 18 611 

78.0085 0709 90 80 Artisjokken 1 november t/m 30 juni 8 866 

78.0100 0709 90 70 Courgettes 1 januari t/m 31 december 55 369 

78.0110 0805 10 20 Sinaasappelen 1 december t/m 31 mei 355 386 

78.0120 0805 20 10 Clementines 1 november tot eind februari 529 006 

78.0130 0805 20 30 

0805 20 50 

0805 20 70 

0805 20 90 

Mandarijnen (tangerines en satsuma’s daar
onder begrepen); wilkings en soortgelijke krui
singen van citrusvruchten 

1 november tot eind februari 96 377 

78.0155 0805 50 10 Citroenen 1 juni t/m 31 december 334 680 

78.0160 1 januari t/m 31 mei 62 311 

78.0170 0806 10 10 Tafeldruiven 21 juli t/m 20 november 89 140 

78.0175 0808 10 80 Appels 1 januari t/m 31 augustus 829 840 

78.0180 1 september t/m 31 december 884 648 

78.0220 0808 20 50 Peren 1 januari t/m 30 april 224 927 

78.0235 1 juli t/m 31 december 38 957 

78.0250 0809 10 00 Abrikozen 1 juni t/m 31 juli 5 785 

78.0265 0809 20 95 Kersen, andere dan zure kersen 21 mei t/m 10 augustus 90 511 

78.0270 0809 30 Perziken, nectarines daaronder begrepen 11 juni t/m 30 september 131 459 

78.0280 0809 40 05 Pruimen 11 juni t/m 30 september 129 925”
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VERORDENING (EU) Nr. 332/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot wijziging van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 798/2008 wat betreft de gegevens voor Israël in 
de lijst van derde landen, gebieden, zones of compartimenten 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Richtlijn 2002/99/EG van de Raad van 16 december 
2002 houdende vaststelling van veterinairrechtelijke voorschrif
ten voor de productie, de verwerking, de distributie en het 
binnenbrengen van voor menselijke consumptie bestemde pro
ducten van dierlijke oorsprong ( 1 ), en met name op artikel 8, 
inleidende zin, artikel 8, punt 1, eerste alinea, en artikel 8, 
punt 4, 

Gelet op Richtlijn 2009/158/EG van de Raad van 30 november 
2009 tot vaststelling van veterinairrechtelijke voorschriften voor 
het intracommunautaire handelsverkeer en de invoer uit derde 
landen van pluimvee en broedeieren ( 2 ), en met name op 
artikel 24, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Richtlijn 2002/99/EG worden de algemene veterinair
rechtelijke voorschriften vastgesteld voor alle stadia van 
de productie, verwerking en distributie in de Unie en het 
binnenbrengen uit derde landen van producten van dier
lijke oorsprong, alsmede de daaruit verkregen voor men
selijke consumptie bestemde producten. Die richtlijn be
paalt dat voor elk derde land of elke groep van derde 
landen bijzondere invoervoorschriften moeten worden 
vastgesteld, waarbij rekening wordt gehouden met de 
veterinairrechtelijke situatie. 

(2) Bij Richtlijn 2009/158/EG worden veterinairrechtelijke 
voorschriften vastgesteld voor het handelsverkeer in de 
Unie en de invoer uit derde landen van pluimvee en 
broedeieren. Die richtlijn bepaalt dat pluimvee afkomstig 
moet zijn uit derde landen die vrij zijn van aviaire influ
enza of die, hoewel zij niet vrij zijn van die ziekte, 
bestrijdingsmaatregelen toepassen die ten minste gelijk
waardig zijn aan de bij de desbetreffende wetgeving van 
de Unie vastgestelde maatregelen. 

(3) Verordening (EG) nr. 798/2008 van de Commissie van 
8 augustus 2008 tot vaststelling van een lijst van derde 
landen, gebieden, zones of compartimenten waaruit 

pluimvee en pluimveeproducten mogen worden inge
voerd in en doorgevoerd door de Gemeenschap, en van 
de voorschriften inzake veterinaire certificering ( 3 ) bepaalt 
dat de onder die verordening vallende producten alleen 
mogen worden ingevoerd in en doorgevoerd door de 
Unie uit de derde landen, gebieden, zones of comparti
menten die zijn vermeld in de tabel in deel 1 van 
bijlage I bij die verordening. 

(4) Krachtens die verordening moet — indien zich een uit
braak van hoogpathogene aviaire influenza (HPAI) voor
doet in een derde land, gebied, zone of compartiment 
dat/die vrij van die ziekte was — het derde land, het 
gebied, de zone of het compartiment opnieuw als vrij 
van HPAI worden beschouwd, als: er een ruimingsbeleid 
is gehanteerd om de ziekte te bestrijden en alle besmette 
inrichtingen naar behoren zijn gereinigd en ontsmet. Bo
vendien moet gedurende ten minste drie maanden na de 
ruiming, de reiniging en de ontsmetting een bewakings
programma voor aviaire influenza zijn uitgevoerd over
eenkomstig deel II van bijlage IV bij die verordening. 

(5) Israël is momenteel in deel 1 van bijlage I bij Verorde
ning (EG) nr. 798/2008 opgenomen als een derde land 
dat vrij is van hoogpathogene aviaire influenza. Pluim
veeproducten waarop die verordening van toepassing is, 
mogen daarom uit het hele grondgebied van dat derde 
land worden ingevoerd. 

(6) Israël heeft de Commissie in kennis gesteld van een uit
braak van hoogpathogene aviaire influenza van het sub
type H5N1 op zijn grondgebied. 

(7) Aangezien de uitbraak van HPAI is bevestigd, mag het 
grondgebied van Israël niet langer als vrij van HPAI wor
den beschouwd en de veterinaire autoriteiten van Israël 
hebben de afgifte van veterinaire certificaten voor zen
dingen van bepaalde pluimveeproducten bijgevolg opge
schort. Israël heeft ook een ruimingsbeleid gehanteerd 
om de ziekte te bestrijden en de verspreiding ervan te 
beperken. 

(8) De informatie over de bestrijdingsmaatregelen is bij de 
Commissie ingediend. De Commissie heeft die informatie 
en de epidemiologische situatie in Israël geëvalueerd.
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(9) Dankzij de snelle en doortastende maatregelen van Israël 
om de verspreiding van de ziekte te beperken en de 
positieve resultaten van de evaluatie van de epidemiolo
gische situatie kunnen de beperkingen voor de invoer in 
de Unie van bepaalde pluimveeproducten worden be
grensd tot de door de ziekte getroffen zones, waarvoor 
de Israëlische veterinaire autoriteiten wegens de uitbraak 
van hoogpathogene aviaire influenza beperkingen hebben 
ingesteld. 

(10) Bovendien neemt Israël maatregelen ter bewaking van 
aviaire influenza die aan de vereisten van deel II van 
bijlage IV bij Verordening (EG) nr. 798/2008 lijken te 
voldoen. 

(11) Rekening houdend met de gunstige ontwikkeling van de 
epidemiologische situatie en de daarmee samenhangende 
maatregelen ter bewaking van aviaire influenza bij de 
bestrijding van de uitbraak is het raadzaam de periode 
waarin de invoer in de Unie niet is toegestaan, te beper
ken tot 1 mei 2010. 

(12) Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 798/2008 moet daarom 
dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(13) Om aan de zoneringseisen te voldoen zodat het handels
verkeer zo snel mogelijk hervat kan worden, moet deze 
verordening de dag na de bekendmaking in werking 
treden. 

(14) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Deel 1 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 798/2008 wordt 
vervangen door de tekst in de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die 
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 26 januari 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO

NL 23.4.2010 Publicatieblad van de Europese Unie L 102/11



BIJLAGE 

Deel 1 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 798/2008 wordt vervangen door: 

„DEEL 1 

Lijst van derde landen, gebieden, zones of compartimenten 

ISO-code en naam van het derde land of 
gebied 

Code van het derde 
land, het gebied, de 

zone of het com
partiment 

Beschrijving van het derde land, het 
gebied, de zone of het compartiment 

Veterinair certificaat 

Bi
jz

on
de

re
vo

or
w

aa
rd

en

 Bijzondere voorwaarden 

St
at

us
t.a

.v
.b

ew
ak

in
g

av
ia

ire
 

in
flu

en
za

 

St
at

us
t.a

.v
.v

ac
ci

na
tie

av
ia

ire
 

in
flu

en
za

 

St
at

us
sa

lm
on
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la

be
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rij
di

ng

 

Model(len) Aanvullende 
garanties 

Uiterste da
tum (1 ) 

Aanvangsda
tum (2 ) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

AL — Albanië AL-0 Het hele land EP, E S4 

AR — Argentinië AR-0 Het hele land 

SPF 

POU, RAT, EP, E A S4 

WGM VIII 

AU — Australië AU-0 Het hele land 

SPF 

EP, E S4 

BPP, DOC, HEP, SRP S0, ST0 

BPR I 

DOR II 

HER III 

POU VI 

RAT VII

N
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

BR — Brazilië 

BR-0 Het hele land SPF 

BR-1 

De staten: 
Rio Grande do Sul, Santa Cata
rina, Paraná, São Paulo en Mato 

Grosso do Sul 

RAT, BPR, DOR, HER, 
SRA N 

A 

BR-2 

De staten: 
Mato Grosso, Paraná, Rio Grande 

do Sul, Santa Catarina en São 
Paulo 

BPP, DOC, HEP, SRP N S5, ST0 

BR-3 

Het Distrito Federal en de staten: 
Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, 
Mato Grosso do Sul, Paraná, Rio 
Grande do Sul, Santa Catarina en 

São Paulo 

WGM VIII 

EP, E, POU N S4 

BW — Botswana BW-0 Het hele land 

SPF 

EP, E S4 

BPR I 

DOR II 

HER III 

RAT VII 

BY — Belarus BY-0 Het hele land 
EP en E (beide „alleen 

voor doorvoer door de 
EU”) 

IX 

CA — Canada CA-0 Het hele land 

SPF 

EP, E S4 

BPR, BPP, DOR, HER, 
SRA, SRP N 

A S1, ST1 

DOC, HEP L, N 

WGM VIII 

POU, RAT N

N
L 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

CH — Zwitserland CH-0 Het hele land (3 ) A (3 ) 

CL — Chili CL-0 Het hele land 

SPF 

EP, E S4 

BPR, BPP, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRA, SRP N A S0, ST0 

WGM VIII 

POU, RAT N 

CN — China 
CN-0 Het hele land EP 

CN-1 De provincie Shandong POU, E VI P2 6.2.2004 — S4 

GL — Groenland GL-0 Het hele land 
SPF 

EP, WGM 

HK — Hongkong HK-0 
Het hele grondgebied van de 

Speciale Administratieve Regio 
Hongkong 

EP 

HR — Kroatië HR-0 Het hele land 

SPF 

BPR, BPP, DOR, DOC, 
HEP, HER, SRA, SRP N A S2, ST0 

EP, E, POU, RAT, WGM N 

IL — Israël 

IL-0 Het hele land 
SPF 

EP, E S4 

IL-1 Het grondgebied van Israël met 
uitzondering van IL-2 

BPR, BPP, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP N A S5, ST1 

WGM VIII 

POU, RAT N S4

N
L 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

IL-2 

Het grondgebied van Israël bin
nen de volgende grenzen: 
— in het westen: 

weg nummer 4. 

— in het zuiden: 
weg nummer 5812, die aan
sluit op weg nummer 5815. 

— in het oosten: 
het veiligheidshek tot weg 
nummer 6513. 

— in het noorden: 
weg nummer 6513 tot het 
kruispunt met weg 65. 

Vanaf dit punt in een rechte 
lijn tot de ingang van Givat 
Nili en vandaar in een rechte 
lijn tot het kruispunt van de 
wegen 652 en 4. 

BPR, BPP, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP N, P2 26.1.2010 1.5.2010 A S5, ST1 

WGM VIII P2 26.1.2010 1.5.2010 

POU, RAT N, P2 26.1.2010 1.5.2010 S4 

IN — India IN-0 Het hele land EP 

IS — IJsland IS-0 Het hele land 
SPF 

EP, E S4 

KR — Republiek Korea KR-0 Het hele land EP, E S4 

ME — Montenegro ME-O Het hele land EP 

MG — Madagaskar MG-0 Het hele land 
SPF 

EP, E, WGM S4 

MY — Maleisië 

MY-0 — — 

MY-1 Westelijk schiereiland 
EP 

E P2 6.2.2004 S4 

MK — Voormalige Joegoslavische 
Republiek Macedonië (4 ) MK-0 (4 ) Het hele land EP

N
L 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

MX — Mexico MX-0 Het hele land 
SPF 

EP 

NA — Namibië NA-0 Het hele land 

SPF 

BPR I 

DOR II 

HER III 

RAT, EP, E VII S4 

NC — Nieuw-Caledonië NC-0 Het hele land EP 

NZ — Nieuw-Zeeland NZ-0 Het hele land 

SPF 

BPR, BPP, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRA, SRP S0, ST0 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT S4 

PM — Saint-Pierre en Miquelon PM-0 Het hele grondgebied SPF 

RS — Servië (5 ) RS-0 (5 ) Het hele land EP 

RU — Rusland RU-0 Het hele land EP 

SG — Singapore SG-0 Het hele land EP 

TH — Thailand TH-0 Het hele land 

SPF, EP 

WGM VIII P2 23.1.2004 

E, POU, RAT P2 23.1.2004 S4

N
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

TN — Tunesië TN-0 Het hele land 

SPF 

DOR, BPR, BPP, HER S1, ST0 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT S4 

TR — Turkije TR-0 Het hele land 

SPF 

EP, E S4 

US — Verenigde Staten van Amerika US-0 Het hele land 

SPF 

BPR, BPP, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRA, SRP N A S3, ST1 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT N S4 

UY — Uruguay UY-0 Het hele land 

SPF 

EP, E, RAT S4 

ZA — Zuid-Afrika ZA-0 Het hele land 

SPF 

EP, E S4 

BPR I 

A 

DOR II 

HER III 

RAT VII

N
L 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

ZW — Zimbabwe ZW-0 Het hele land 
RAT VII 

EP, E S4 

(1 ) Vóór deze datum vervaardigde producten, ook indien zij zich op volle zee bevinden, mogen nog gedurende negentig dagen vanaf deze datum in de Unie worden ingevoerd. 
(2 ) Alleen na deze datum vervaardigde producten mogen in de Unie worden ingevoerd. 
(3 ) Overeenkomstig de Overeenkomst tussen de Europese Unie en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten (PB L 114 van 30.4.2002, blz. 132). 
(4 ) Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië; voorlopige code die geen gevolgen heeft voor de definitieve naam van dit land, die zal worden vastgelegd na afsluiting van de onderhandelingen die momenteel in het kader van de 

Verenigde Naties worden gevoerd. 
(5 ) Exclusief Kosovo als omschreven in Resolutie 1244 van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties van 10 juni 1999.”.
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VERORDENING (EU) Nr. 333/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot verlening van een vergunning voor het gebruik van Bacillus subtilis C-3102 (DSM 15544) als 
toevoegingsmiddel voor gespeende biggen (vergunninghouder Calpis Co. Ltd Japan, in de Europese 

Unie vertegenwoordigd door Calpis Co. Ltd Europe Representative Office 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees 
Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende toe
voegingsmiddelen voor diervoeding ( 1 ), en met name op 
artikel 9, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmidde
len voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) 
nr. 1831/2003. 

(2) Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 
1831/2003 is een aanvraag voor een vergunning voor 
het in de bijlage bij deze verordening opgenomen prepa
raat ingediend. De krachtens artikel 7, lid 3, van Ver
ordening (EG) nr. 1831/2003 vereiste gegevens en docu
menten zijn bij de aanvraag verstrekt. 

(3) De aanvraag betreft de verlening van een vergunning 
voor een nieuwe toepassing van het preparaat van Bacil
lus subtilis C-3102 (DSM 15544) als toevoegingsmiddel 
voor diervoeding in de categorie „zoötechnische toevoe
gingsmiddelen” voor gespeende biggen. 

(4) Bij Verordening (EG) nr. 1444/2006 van de Commis
sie ( 2 ) is voor het gebruik van dat preparaat van micro- 
organismen voor mestkippen een vergunning verleend. 

(5) Er zijn nieuwe gegevens ingediend tot staving van de 
aanvraag van een vergunning voor gespeende biggen. 
De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) 

heeft in haar advies van 9 december 2009 ( 3 ) geconclu
deerd dat Bacillus subtilis C-3102 (DSM 15544) geen on
gunstige effecten voor de diergezondheid, de menselijke 
gezondheid en het milieu heeft en dat het gebruik van 
dat preparaat de prestaties van de dieren kan verbeteren. 
Specifieke eisen voor monitoring na het in de handel 
brengen acht de EFSA niet nodig. Zij heeft ook het rap
port over de analysemethode voor het toevoegingsmiddel 
voor diervoeding geverifieerd dat door het bij Verorde
ning (EG) nr. 1831/2003 ingestelde communautaire refe
rentielaboratorium was ingediend. 

(6) Uit de beoordeling van Bacillus subtilis C-3102 (DSM 
15544) blijkt dat aan de voorwaarden voor vergunning
verlening van artikel 5 van Verordening (EG) nr. 
1831/2003 is voldaan. Het gebruik van dat preparaat 
zoals omschreven in de bijlage bij deze verordening 
moet daarom worden toegestaan. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor het in de bijlage beschreven preparaat, dat behoort tot de 
categorie „zoötechnische toevoegingsmiddelen” en de functio
nele groep „darmflorastabilisatoren”, wordt onder de in die bij
lage vastgestelde voorwaarden een vergunning voor gebruik als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO

NL 23.4.2010 Publicatieblad van de Europese Unie L 102/19 

( 1 ) PB L 268 van 18.10.2003, blz. 29. 
( 2 ) PB L 271 van 30.9.2006, blz. 19. ( 3 ) The EFSA Journal 2010; 8(1):1426.



BIJLAGE 

Identificatienummer 
van het 

toevoegingsmiddel 

Naam van de 
vergunninghouder Toevoegingsmiddel Samenstelling, chemische formule, 

beschrijving, analysemethode 
Diersoort of 

-categorie 
Maximum- 

leeftijd 

Minimum Maximum 

Andere bepalingen Einde van de 
vergunningsperiode CFU/kg volledig diervoeder met 

een vochtgehalte van 12 % 

Categorie zoötechnische toevoegingsmiddelen. Functionele groep: darmflorastabilisatoren. 

4b1820 Calpis Co. Ltd Japan, 
in de Europese Unie 
vertegenwoordigd 
door Calpis Co. Ltd 
Europe Representative 
Office, France 

Bacillus subtilis 
C-3102 (DSM 
15544) 

Samenstelling toevoegings- 
middel: 

Bacillus subtilis C-3102 (DSM 
15544) met ten minste 
1,0 × 1010 CFU/g 

Karakterisering van de werk
zame stof: 

Levensvatbare sporen (CFU) 
van Bacillus subtilis C-3102 
(DSM 15544) 

Analysemethode (1 ) 

Telling: spreidplaatmethode 
onder gebruikmaking van 
trypton-soja-agar in alle doel
matrices (EN 15874:2009) 

Identificatie: pulsed-field gel
elektroforese (PFGE). 

Biggen 
(gespeend) 

— 3 × 108 — 1. In de gebruiksaanwijzing van 
het toevoegingsmiddel, het 
voormengsel en het mengvoe
der, de opslagtemperatuur, de 
maximale opslagduur en de 
stabiliteit bij verwerking tot 
pellets vermelden 

2. Voor gespeende biggen tot 
maximaal ongeveer 35 kg 

3. Voor de veiligheid: gebruik 
van ademhalingsbescherming, 
bril en handschoenen tijdens 
hantering. 

13 mei 2020 

(1 ) Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn te vinden op het volgende adres van het communautaire referentielaboratorium: www.irmm.jrc.ec.europa.eu/crl-feed-additives
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VERORDENING (EU) Nr. 334/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 721/2008 wat betreft de samenstelling van het 
toevoegingsmiddel voor diervoeding 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees 
Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende toe
voegingsmiddelen voor diervoeding ( 1 ), en met name op 
artikel 9, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Verordening (EG) nr. 721/2008 van de Commissie ( 2 ) 
wordt een vergunning verleend voor een preparaat van 
de aan rode carotenoïden rijke bacterie Paracoccus caroti
nifaciens als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor 
zalm en forel tot en met 15 augustus 2018. Dat toevoe
gingsmiddel voor diervoeding behoort tot de categorie 
„sensoriële toevoegingsmiddelen” en de functionele groep 
„a ii). Kleurstoffen; stoffen die bij toediening aan dieren 
kleur geven aan een levensmiddel van dierlijke oor
sprong”. 

(2) De Commissie heeft een aanvraag ontvangen met het 
verzoek de vergunningsvoorwaarden te wijzigen wat be
treft de samenstelling van het toevoegingsmiddel voor 
diervoeding. Bij de aanvraag waren ondersteunende gege
vens gevoegd. De Commissie heeft de aanvraag naar de 
Europese Autoriteit voor Voedselveiligheid (de Autoriteit) 
doorgestuurd. 

(3) De Autoriteit heeft in haar advies van januari 2010 ge
concludeerd dat de gevraagde wijziging geen invloed 
heeft op de veiligheid en de doeltreffendheid van het 
product ( 3 ). 

(4) Uit de beoordeling van het gewijzigde preparaat blijkt dat 
aan de in artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 
vermelde voorwaarden voor de verlening van een ver
gunning is voldaan. 

(5) Verordening (EG) nr. 721/2008 moet daarom dienover
eenkomstig worden gewijzigd. 

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In de bijlage bij Verordening (EG) nr. 721/2008 worden in de 
derde kolom, „Samenstelling, chemische formule, beschrijving, 
analysemethode”, 

de woorden 

„— 10-15 g/kg adonirubine 

— 3-5 g/kg canthaxanthine” 

vervangen door de woorden 

„— 7-15 g/kg adonirubine 

— 1-5 g/kg canthaxanthine”. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO

NL 23.4.2010 Publicatieblad van de Europese Unie L 102/21 

( 1 ) PB L 268 van 18.10.2003, blz. 29. 
( 2 ) PB L 198 van 26.7.2008, blz. 23. 
( 3 ) The EFSA Journal (2010); 8(1):1428.



VERORDENING (EU) Nr. 335/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot verlening van een vergunning voor zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees 
Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende toe
voegingsmiddelen voor diervoeding ( 1 ), en met name op 
artikel 9, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmidde
len voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) 
nr. 1831/2003. 

(2) Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 
1831/2003 is een aanvraag voor een vergunning voor 
het in de bijlage bij deze verordening opgenomen prepa
raat ingediend. De krachtens artikel 7, lid 3, van Ver
ordening (EG) nr. 1831/2003 vereiste gegevens en be
scheiden zijn bij de aanvraag verstrekt. 

(3) De aanvraag betreft de verlening van een vergunning 
voor zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methio
nine als toevoegingsmiddel in de categorie „nutritionele 
toevoegingsmiddelen” voor alle diersoorten. 

(4) Uit het advies van de Europese Autoriteit voor voedsel
veiligheid (EFSA), goedgekeurd op 11 november 2009 ( 2 ), 
in combinatie met de adviezen van 16 april 2008 ( 3 ) en 
2 april 2009 ( 4 ), blijkt dat zinkchelaat van het hydroxy- 
analoog van methionine geen ongunstige gevolgen heeft 
voor de diergezondheid, de menselijke gezondheid of het 
milieu. Overeenkomstig het advies van 16 april 2008 
kan het gebruik van dat preparaat als bron van bio
beschikbaar zink worden beschouwd en voldoet het 
aan de criteria van een nutritioneel toevoegingsmiddel 
voor alle diersoorten. De EFSA beveelt aan passende 

maatregelen te nemen met het oog op de veiligheid 
van de gebruikers. Specifieke eisen voor monitoring na 
het in de handel brengen acht de EFSA niet nodig. Zij 
heeft ook het rapport over de analysemethode voor het 
toevoegingsmiddel voor diervoeding geverifieerd dat door 
het bij Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde com
munautaire referentielaboratorium was ingediend. 

(5) Uit de beoordeling van het preparaat blijkt dat aan de in 
artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 vermelde 
voorwaarden voor de verlening van een vergunning is 
voldaan. Het gebruik van dat preparaat zoals omschreven 
in de bijlage bij deze verordening moet daarom worden 
toegestaan. 

(6) Bij Verordening (EG) nr. 888/2009 van de Commissie 
van 25 september 2009 tot verlening van een vergun
ning voor zinkchelaat van het hydroxy-analoog van me
thionine als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor 
mestkippen ( 5 ) was dat preparaat al toegestaan als toevoe
gingsmiddel in diervoeding voor mestkippen. Die ver
ordening moet worden ingetrokken. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor het in de bijlage beschreven preparaat, dat behoort tot de 
categorie „nutritionele toevoegingsmiddelen” en de functionele 
groep „verbindingen van sporenelementen”, wordt onder de in 
die bijlage vastgestelde voorwaarden een vergunning voor ge
bruik als toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend. 

Artikel 2 

Verordening (EG) nr. 888/2009 wordt ingetrokken.

NL L 102/22 Publicatieblad van de Europese Unie 23.4.2010 

( 1 ) PB L 268 van 18.10.2003, blz. 29. 
( 2 ) The EFSA Journal (2009) 7(11):1381. 
( 3 ) The EFSA Journal (2008) 694, 1. 
( 4 ) The EFSA Journal (2009) 1042:1. ( 5 ) PB L 254 van 26.9.2009, blz. 71.



Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag volgende op die van haar bekendmaking in het 
Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

Identificatie
nummer van 
het toevoe
gingsmiddel 

Naam van de 
vergunning- 

houder 

Toevoegings
middel 

Samenstelling, chemische formule, beschrijving, 
analysemethode 

Diersoort of 
-categorie 

Maximum
leeftijd 

Minimumgehalte Maximumgehalte 

Overige bepalingen 
Einde van de 
vergunnings- 

periode 
Gehalte van het element (Zn) in mg/kg 

volledig diervoeder met een vochtgehalte van 
12 % 

Categorie nutritionele toevoegingsmiddelen. Functionele groep: verbindingen van sporenelementen 

3b6.10 — Zinkchelaat 
van het hy
droxy-ana
loog van 
methionine 

Karakterisering van het toevoegingsmiddel: 

Zinkchelaat van het hydroxy-analoog van me
thionine met 17,5-18 % zink en 81 % 
(2-hydroxy-4-methylthio)butaanzuur 

Minerale olie: ≤ 1 % 

Analysemethode (1 ): 

Atomaire-emissiespectrometrie met inductief 
gekoppeld plasma (ICP-AES) overeenkomstig 
EN 15510:2007 

Alle soorten — Gezelschapsdieren: 
250 (totaal) 

Vissen: 
200 (totaal) 

Andere soorten: 
150 (totaal) 

Volledige en aan
vullende melkver
vangers: 
200 (totaal) 

1. Het toevoegingsmiddel 
wordt in de vorm van 
een voormengsel in dier
voeder verwerkt. 

2. Voor de veiligheid van de 
gebruiker: bij hantering 
moeten ademhalings
bescherming, veiligheids
bril en -handschoenen 
worden gedragen. 

13 mei 2020 

(1 ) Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn te vinden op het volgende adres van het communautaire referentielaboratorium: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/crl-feed-additives
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VERORDENING (EU) Nr. 336/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 21 april 2010 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 
23 juli 1987 met betrekking tot de statistiek- en tariefnomen
clatuur en het gemeenschappelijk douanetarief ( 1 ), en met name 
op artikel 9, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Om de uniforme toepassing te waarborgen van de ge
combineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 is gevoegd, moeten bepalingen wor
den vastgesteld voor de indeling van de in de bijlage bij 
de onderhavige verordening vermelde goederen. 

(2) Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene 
regels voor de interpretatie van de gecombineerde no
menclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepas
sing op iedere andere nomenclatuur die geheel of gedeel
telijk of met toevoeging van onderverdelingen op de 
gecombineerde nomenclatuur is gebaseerd en die bij spe
cifieke EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de 
toepassing van tariefmaatregelen en andere maatregelen 
in het kader van het goederenverkeer. 

(3) Volgens deze algemene regels moeten de in kolom 1 van 
de tabel in de bijlage beschreven goederen worden inge
deeld onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN- 
code, om de in kolom 3 vermelde redenen. 

(4) Er moet worden bepaald dat de houder van een door de 
douane van een lidstaat afgegeven bindende tariefinlich
ting inzake de indeling van goederen in de gecom
bineerde nomenclatuur die in strijd is met deze verorde
ning, deze inlichting nog drie maanden mag blijven ge
bruiken op grond van artikel 12, lid 6, van Verordening 
(EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 12 oktober 1992 tot 
vaststelling van het communautair douanewetboek ( 2 ). 

(5) De bepalingen van deze verordening zijn in overeenstem
ming met het advies van het Comité douanewetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage beschreven goederen 
worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld onder de 
in kolom 2 van die tabel vermelde GN-codes. 

Artikel 2 

Op een door de douane van een lidstaat verstrekte bindende 
tariefinlichting die niet in overeenstemming is met de bepalin
gen van deze verordening, kan nog gedurende drie maanden 
een beroep worden gedaan overeenkomstig artikel 12, lid 6, van 
Verordening (EEG) nr. 2913/92. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 21 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Algirdas ŠEMETA 
Lid van de Commissie

NL 23.4.2010 Publicatieblad van de Europese Unie L 102/25 

( 1 ) PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1. ( 2 ) PB L 302 van 19.10.1992, blz. 1.



BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

1. Een schijf met een doorsnede van onge
veer 580 mm en een dikte van ongeveer 
3 mm, bestaande uit twee lagen polyurethaan, 
waarvan de ene machinaal aangebrachte groeven 
heeft, terwijl de andere een kleeflaag heeft die 
door een afneembaar vel van kunststof wordt 
beschermd (een zogenaamde „polymeerschijf”). 

Dit artikel is bestemd om te worden bevestigd 
aan machines voor de vervaardiging van silicon- 
en halfgeleiderwafers. Het wordt gemonteerd op 
de kop van verwisselbaar gereedschap van der
gelijke machines en wordt gebruikt om de wa
fers vlak te maken en te polijsten. 

3919 90 00 De indeling is vastgesteld op basis van de alge
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur en de tekst van de 
GN-codes 3919 en 3919 90 00. 

Indeling onder post 8486 als deel of toebehoren 
van een machine van de soort die uitsluitend of 
hoofdzakelijk wordt gebruikt voor de vervaardi
ging van halfgeleiderwafers is uitgesloten, omdat 
het artikel niet de kenmerken bezit om als een 
deel of toebehoren van een dergelijke machine 
te worden aangemerkt. 

Omdat het artikel een verbruiksproduct is, moet 
het naar aard en samenstelling worden inge
deeld onder GN-code 3919 90 00 als een zelf
klevende plaat of vel van kunststof. 

2. Een schijf met een doorsnede van onge
veer 580 mm en een dikte van ongeveer 
2 mm, bestaande uit twee lagen synthetisch vilt, 
waarvan de ene geïmpregneerd is met een poly
meer bindmiddel (polyurethaan) (zogenaamde 
„poromeerschijf”). De andere laag is van een 
kleeflaag voorzien die door een afneembaar vel 
van kunststof wordt beschermd. 

Dit artikel is bestemd om te worden bevestigd 
aan machines voor de vervaardiging van silico- 
nen halfgeleiderwafers. Het wordt gemonteerd 
op de kop van verwisselbaar gereedschap van 
dergelijke machines en wordt gebruikt om de 
wafers vlak te maken en te polijsten. 

5911 90 90 De indeling is vastgesteld op basis van de alge
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aantekening 7 a) 
op afdeling XI, aantekening 1 e) op 
afdeling XVI, aantekening 7 b) op 
hoofdstuk 59 en de tekst van de GN-codes 
5911, 5911 90 en 5911 90 90. 

Indeling onder post 8486 als deel of toebehoren 
van een machine van de soort die uitsluitend of 
hoofdzakelijk wordt gebruikt voor de vervaardi
ging van halfgeleiderwafers is uitgesloten, omdat 
het artikel niet de kenmerken bezit om als een 
deel of toebehoren van een dergelijke machine 
te worden beschouwd. 

Het product is een artikel voor technisch ge
bruik in de zin van aantekening 1 e) op 
afdeling XVI, omdat het bestemd is voor machi
nes voor de vervaardiging van silicon- en halfge
leiderwafers om de wafers vlak te maken en te 
polijsten. 

Het moet daarom worden ingedeeld onder GN- 
code 5911 90 90 als een artikel van textiel (het 
materiaal waarvan het is vervaardigd) voor tech
nische doeleinden (zie aantekening 7 b) op 
hoofdstuk 59).
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VERORDENING (EU) Nr. 337/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1580/2007 van de Commissie 
van 21 december 2007 tot vaststelling van bepalingen voor de 
uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 2200/96, (EG) nr. 
2201/96 en (EG) nr. 1182/2007 van de Raad in de sector 
groenten en fruit ( 2 ), en met name op artikel 138, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Verordening (EG) nr. 1580/2007 zijn, op grond van de 
resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van de Uru
guayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Com
missie voor de producten en de perioden die in bijlage XV, deel 
A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij 
invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 138 van Verordening (EG) nr. 1580/2007 be
doelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld in de bij
lage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 23 april 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 JO 94,2 
MA 90,1 
TN 106,8 
TR 99,1 
ZZ 97,6 

0707 00 05 MA 45,9 
TR 111,1 
ZZ 78,5 

0709 90 70 MA 86,8 
TR 91,8 
ZZ 89,3 

0805 10 20 EG 45,1 
IL 54,0 

MA 52,3 
TN 48,9 
TR 57,7 
ZZ 51,6 

0805 50 10 EG 65,6 
IL 58,2 
TR 63,3 
ZA 63,4 
ZZ 62,6 

0808 10 80 AR 94,2 
BR 79,8 
CA 113,4 
CL 86,0 
CN 78,5 
MK 24,7 
NZ 120,7 
US 134,1 
UY 78,3 
ZA 82,2 
ZZ 89,2 

0808 20 50 AR 95,6 
CL 102,2 
CN 76,1 
NZ 167,4 
ZA 93,8 
ZZ 107,0 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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VERORDENING (EU) Nr. 338/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot vaststelling van de uitvoerrestituties in de sector rundvlees 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten (Integrale-GMO-verordening) ( 1 ), en 
met name op artikel 164, lid 2, laatste alinea, en artikel 170, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Krachtens artikel 162, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 kan het verschil tussen de prijzen van de 
in deel XV van bijlage I bij die verordening bedoelde 
producten op de wereldmarkt en die in de Gemeenschap 
worden overbrugd door een restitutie bij uitvoer. 

(2) Gezien de huidige situatie marktsituatie in de rundvlees
sector moeten uitvoerrestituties worden vastgesteld over
eenkomstig de voorschriften en criteria van de artikelen 
162, 163, 164 en 167 tot en met 170 van Verordening 
(EG) nr. 1234/2007. 

(3) Krachtens artikel 164, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 kunnen de restituties naar gelang van de 
bestemming worden gedifferentieerd, met name indien 
dit noodzakelijk is wegens de situatie op de wereldmarkt, 
de specifieke vereisten van bepaalde markten of de ver
plichtingen die voortvloeien uit volgens artikel 300 van 
het Verdrag gesloten overeenkomsten. 

(4) Restituties mogen uitsluitend worden toegekend voor 
producten die vrij in de Gemeenschap kunnen circuleren 
en die zijn voorzien van een gezondheidsmerk zoals 
bedoeld in artikel 5, lid 1, onder a), van Verordening 
(EG) nr. 853/2004 van het Europees Parlement en de 
Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van spe
cifieke hygiënevoorschriften voor levensmiddelen van 
dierlijke oorsprong ( 2 ). Deze producten moeten ook vol
doen aan de voorschriften van Verordening (EG) nr. 
852/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 
29 april 2004 inzake levensmiddelenhygiëne ( 3 ) en van 
Verordening (EG) nr. 854/2004 van het Europees Parle
ment en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststel
ling van specifieke voorschriften voor de organisatie van 

de officiële controles van voor menselijke consumptie 
bestemde producten van dierlijke oorsprong ( 4 ). 

(5) Overeenkomstig artikel 7, lid 2, derde alinea, van Ver
ordening (EG) nr. 1359/2007 van de Commissie van 
21 november 2007 tot vaststelling van de voorwaarden 
voor de toekenning van bijzondere restituties bij uitvoer 
van bepaalde soorten rundvlees zonder been ( 5 ) wordt de 
bijzondere restitutie verlaagd wanneer de voor uitvoer 
bestemde hoeveelheid minder dan 95 %, doch ten minste 
85 % van de totale hoeveelheid (in gewicht) door uitbe
ning verkregen stukken bedraagt. 

(6) Verordening (EG) nr. 62/2010 van de Commissie ( 6 ) 
moet derhalve worden ingetrokken en door een nieuwe 
verordening worden vervangen. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De voor de uitvoerrestituties als bedoeld in artikel 164 
van Verordening (EG) nr. 1234/2007 in aanmerking komende 
producten, alsmede het bedrag van die restituties zijn opge
nomen in de bijlage bij de onderhavige verordening, en gelden 
onder voorbehoud van de naleving van de in lid 2 van het 
onderhavige artikel vastgestelde voorwaarden. 

2. De op grond van lid 1 voor restituties in aanmerking 
komende producten moeten voldoen aan de desbetreffende 
eisen van de Verordeningen (EG) nr. 852/2004 en (EG) nr. 
853/2004, en moeten met name in een erkende inrichting 
zijn vervaardigd en voldoen aan de in bijlage I, sectie I, hoofd
stuk III, van Verordening (EG) nr. 854/2004 vastgestelde bepa
lingen inzake gezondheidsmerken. 

Artikel 2 

In het in artikel 7, lid 2, derde alinea, van Verordening (EG) nr. 
1359/2007 bedoelde geval wordt de restitutie voor producten 
van code 0201 30 00 9100 verminderd met 7 EUR/100 kg. 

Artikel 3 

Verordening (EG) nr. 62/2010 wordt ingetrokken.

NL 23.4.2010 Publicatieblad van de Europese Unie L 102/29 

( 1 ) PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1. 
( 2 ) PB L 139 van 30.4.2004, blz. 55. 
( 3 ) PB L 139 van 30.4.2004, blz. 1. 

( 4 ) PB L 139 van 30.4.2004, blz. 206. 
( 5 ) PB L 304 van 22.11.2007, blz. 21. 
( 6 ) PB L 17 van 22.1.2010, blz. 33.



Artikel 4 

Deze verordening treedt in werking op 23 april 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Met ingang van 23 april 2010 geldende uitvoerrestituties in de sector rundvlees 

Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de 
restitutie 

0102 10 10 9140 B00 EUR/100 kg levend gewicht 25,9 

0102 10 30 9140 B00 EUR/100 kg levend gewicht 25,9 

0201 10 00 9110 ( 1 ) B02 EUR/100 kg nettogewicht 36,6 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 21,5 

0201 10 00 9130 ( 1 ) B02 EUR/100 kg nettogewicht 48,8 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 28,7 

0201 20 20 9110 ( 1 ) B02 EUR/100 kg nettogewicht 48,8 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 28,7 

0201 20 30 9110 ( 1 ) B02 EUR/100 kg nettogewicht 36,6 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 21,5 

0201 20 50 9110 ( 1 ) B02 EUR/100 kg nettogewicht 61,0 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 35,9 

0201 20 50 9130 ( 1 ) B02 EUR/100 kg nettogewicht 36,6 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 21,5 

0201 30 00 9050 US ( 3 ) EUR/100 kg nettogewicht 6,5 

CA ( 4 ) EUR/100 kg nettogewicht 6,5 

0201 30 00 9060 ( 6 ) B02 EUR/100 kg nettogewicht 22,6 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 7,5 

0201 30 00 9100 ( 2 ) ( 6 ) B04 EUR/100 kg nettogewicht 84,7 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 49,8 

EG EUR/100 kg nettogewicht 103,4 

0201 30 00 9120 ( 2 ) ( 6 ) B04 EUR/100 kg nettogewicht 50,8 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 29,9 

EG EUR/100 kg nettogewicht 62,0 

0202 10 00 9100 B02 EUR/100 kg nettogewicht 16,3 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 5,4 

0202 20 30 9000 B02 EUR/100 kg nettogewicht 16,3 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 5,4 

0202 20 50 9900 B02 EUR/100 kg nettogewicht 16,3 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 5,4 

0202 20 90 9100 B02 EUR/100 kg nettogewicht 16,3 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 5,4 

0202 30 90 9100 US ( 3 ) EUR/100 kg nettogewicht 6,5 

CA ( 4 ) EUR/100 kg nettogewicht 6,5
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Productcode Bestemming Meeteenheid Bedrag van de 
restitutie 

0202 30 90 9200 ( 6 ) B02 EUR/100 kg nettogewicht 22,6 

B03 EUR/100 kg nettogewicht 7,5 

1602 50 31 9125 ( 5 ) B00 EUR/100 kg nettogewicht 23,3 

1602 50 31 9325 ( 5 ) B00 EUR/100 kg nettogewicht 20,7 

1602 50 95 9125 ( 5 ) B00 EUR/100 kg nettogewicht 23,3 

1602 50 95 9325 ( 5 ) B00 EUR/100 kg nettogewicht 20,7 

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zijn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de 
Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1). 
De bestemmingscodes zijn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). 
De andere bestemmingen worden als volgt vastgesteld: 
B00: alle bestemmingen (derde landen, andere gebieden, bevoorrading en met uitvoer uit de Gemeenschap gelijkgestelde bestem

mingen). 
B02: B04 en bestemming EG. 
B03: Albanië, Kroatië, Bosnië en Herzegovina, Servië, Kosovo (*), Montenegro, voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië, 

proviandering en bunkeren (bestemmingen zoals bedoeld in de artikelen 33 en 42 en, indien toepasselijk, artikel 41 van 
Verordening (EG) nr. 612/2009 van de Commissie (PB L 186 van 17.7.2009, blz. 1). 

B04: Turkije, Oekraïne, Belarus, Moldavië, Rusland, Georgië, Armenië, Azerbeidzjan, Kazachstan, Turkmenistan, Oezbekistan, Tadzji
kistan, Kirgizië, Marokko, Algerije, Tunesië, Libië, Libanon, Syrië, Irak, Iran, Israël, Westelijke Jordaanoever/Gazastrook, Jordanië, 
Saoedi-Arabië, Koeweit, Bahrein, Qatar, Verenigde Arabische Emiraten, Oman, Jemen, Pakistan, Sri Lanka, Myanmar (Birma), 
Thailand, Vietnam, Indonesië, Filipijnen, China, Noord-Korea, Hongkong, Soedan, Mauritanië, Mali, Burkina Faso, Niger, Tsjaad, 
Kaapverdië, Senegal, Gambia, Guinee-Bissau, Guinee, Sierra Leone, Liberia, Ivoorkust, Ghana, Togo, Benin, Nigeria, Kameroen, 
Centraal-Afrikaanse Republiek, Equatoriaal-Guinea, Sao Tomé en Principe, Gabon, Congo (Republiek), Congo (Democratische 
Republiek), Rwanda, Burundi, Sint-Helena en onderhorigheden, Angola, Ethiopië, Eritrea, Djibouti, Somalië, Oeganda, Tanzania, 
Seychellen en onderhorigheden, Brits gebied in de Indische Oceaan, Mozambique, Mauritius, Comoren, Mayotte, Zambia, 
Malawi, Zuid-Afrika, Lesotho. 

(*) Zoals gedefinieerd in Resolutie 1244 van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties van 10 juni 1999. 
( 1 ) Indeling onder deze onderverdeling is afhankelijk van de overlegging van het attest dat is opgenomen in de bijlage bij Verordening (EG) 

nr. 433/2007 van de Commissie (PB L 104 van 21.4.2007, blz. 3). 
( 2 ) De restitutie wordt toegekend mits voldaan is aan de voorwaarden van Verordening (EG) nr. 1359/2007 van de Commissie (PB L 304 

van 22.11.2007, blz. 21) en, indien van toepassing, aan de voorwaarden van Verordening (EG) nr. 1741/2006 van de Commissie 
(PB L 329 van 25.11.2006, blz. 7). 

( 3 ) Zoals bedoeld in Verordening (EG) nr. 1643/2006 van de Commissie (PB L 308 van 8.11.2006, blz. 7). 
( 4 ) Zoals bedoeld in Verordening (EEG) nr. 1041/2008 van de Commissie (PB L 281 van 24.10.2008, blz. 3). 
( 5 ) De restitutie wordt toegekend mits voldaan is aan de voorwaarden van Verordening (EG) nr. 1731/2006 van de Commissie (PB L 325 

van 24.11.2006, blz. 12). 
( 6 ) Het gehalte aan mager rundvlees met uitzondering van vet wordt bepaald aan de hand van de analyseprocedure die is opgenomen in de 

bijlage bij Verordening (EEG) nr. 2429/86 van de Commissie (PB L 210 van 1.8.1986, blz. 39). 
Het begrip „gemiddeld gehalte” verwijst naar de hoeveelheid van het monster zoals bepaald in artikel 2, lid 1, van Verordening (EG) 
nr. 765/2002 van de Commissie (PB L 117 van 4.5.2002, blz. 6). Het monster wordt genomen uit het deel van de betrokken partij 
met het hoogste risico.
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VERORDENING (EU) Nr. 339/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

houdende het besluit om geen uitvoerrestitutie toe te kennen voor boter in het kader van de in 
Verordening (EG) nr. 619/2008 bedoelde permanente inschrijving 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten (integrale-GMO-verordening) ( 1 ), en 
met name op artikel 164, lid 2, juncto artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Verordening (EG) nr. 619/2008 van de Commissie van 
27 juni 2008 tot opening van een permanente inschrij
ving voor de vaststelling van de uitvoerrestituties voor 
bepaalde zuivelproducten ( 2 ) voorziet in een permanente 
inschrijving. 

(2) Krachtens artikel 6 van Verordening (EG) nr. 1454/2007 
van de Commissie van 10 december 2007 houdende 
gemeenschappelijke bepalingen betreffende inschrijvingen 
voor de vaststelling van uitvoerrestituties voor bepaalde 

landbouwproducten ( 3 ) en na bestudering van de offertes 
die in het kader van de inschrijving zijn ingediend, dient 
te worden besloten geen restitutie toe te kennen voor de 
inschrijvingsperiode die eindigt op 20 april 2010. 

(3) Het Beheerscomité voor de gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten heeft geen advies uitgebracht 
binnen de door zijn voorzitter vastgestelde termijn, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In het kader van de bij Verordening (EG) nr. 619/2008 ge
opende permanente inschrijving wordt voor de inschrijvings
periode die eindigt op 20 april 2010, geen restitutie toegekend 
voor de in artikel 1, onder a) en b), respectievelijk artikel 2 van 
die verordening bedoelde producten en bestemmingen. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 23 april 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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VERORDENING (EU) Nr. 340/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

houdende het besluit om geen uitvoerrestitutie toe te kennen voor mageremelkpoeder in het kader 
van de in Verordening (EG) nr. 619/2008 bedoelde permanente inschrijving 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten (Integrale-GMO-verordening) ( 1 ), en 
met name op artikel 164, lid 2, juncto artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Verordening (EG) nr. 619/2008 van de Commissie van 
27 juni 2008 tot opening van een permanente inschrij
ving voor de vaststelling van de uitvoerrestituties voor 
bepaalde zuivelproducten ( 2 ) voorziet in een permanente 
inschrijving. 

(2) Krachtens artikel 6 van Verordening (EG) nr. 1454/2007 
van de Commissie van 10 december 2007 houdende 
gemeenschappelijke bepalingen betreffende inschrijvingen 

voor de vaststelling van uitvoerrestituties voor bepaalde 
landbouwproducten ( 3 ) en na bestudering van de offertes 
die in het kader van de inschrijving zijn ingediend, dient 
te worden besloten geen restitutie toe te kennen voor de 
inschrijvingsperiode die eindigt op 20 april 2010. 

(3) Het Beheerscomité voor de gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten heeft geen advies uitgebracht 
binnen de door zijn voorzitter vastgestelde termijn, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In het kader van de bij Verordening (EG) nr. 619/2008 ge- 
opende permanente inschrijving wordt voor de inschrijvings
periode die eindigt op 20 april 2010, geen restitutie toegekend 
voor de in artikel 1, onder c), respectievelijk artikel 2 van die 
verordening bedoelde producten en bestemmingen. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 23 april 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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VERORDENING (EU) Nr. 341/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot vaststelling van de uitvoerrestituties in de sector eieren 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten ( 1 ), en met name op artikel 164, 
lid 2, laatste alinea, en artikel 170, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Krachtens artikel 162, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 kan het verschil tussen de prijzen van de 
in deel XIX van bijlage I bij die verordening bedoelde 
producten op de wereldmarkt en die in de Gemeenschap 
worden overbrugd door een restitutie bij uitvoer. 

(2) Gezien de huidige situatie op de eiermarkt, moeten uit
voerrestituties worden vastgesteld overeenkomstig de re
gels en bepaalde criteria van de artikelen 162, 163, 164, 
167, 169 en 170 van Verordening (EG) nr. 1234/2007. 

(3) Krachtens artikel 164, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 kunnen de restituties naar gelang van de 
bestemming worden gedifferentieerd, met name indien 
dit noodzakelijk is wegens de situatie op de wereldmarkt, 
de specifieke vereisten van bepaalde markten of de ver
plichtingen die voortvloeien uit volgens artikel 300 van 
het Verdrag gesloten overeenkomsten. 

(4) De restituties moeten slechts worden toegekend voor 
producten die vrij in de Gemeenschap mogen worden 
verhandeld en die voldoen aan de vereisten van Verorde
ning (EG) nr. 852/2004 van het Europees Parlement en 

de Raad van 29 april 2004 inzake levensmiddelenhy
giëne ( 2 ) en van Verordening (EG) nr. 853/2004 van 
het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 
houdende vaststelling van specifieke hygiënevoorschriften 
voor levensmiddelen van dierlijke oorsprong ( 3 ), alsmede 
aan de voorwaarden inzake het merken die zijn vast
gesteld in bijlage XIV, punt A, van Verordening (EG) 
nr. 1234/2007. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De voor de restituties als bedoeld in artikel 164 van Ver
ordening (EG) nr. 1234/2007 in aanmerking komende produc
ten, alsmede het bedrag van die restituties zijn opgenomen in de 
bijlage bij de onderhavige verordening, en gelden onder voor
behoud van de naleving van de in lid 2 van het onderhavige 
artikel vastgestelde voorwaarden. 

2. De op grond van lid 1 voor restituties in aanmerking 
komende producten moeten voldoen aan de vereisten van de 
Verordeningen (EG) nr. 852/2004 en (EG) nr. 853/2004, en 
moeten met name in een erkende inrichting zijn bereid en 
voldoen aan de voorwaarden voor het merken, die zijn vast
gesteld in bijlage II, sectie I, van Verordening (EG) nr. 853/2004 
en in bijlage XIV, punt A, van Verordening (EG) nr. 1234/2007. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 23 april 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Uitvoerrestituties in de sector eieren van toepassing vanaf 23 april 2010 

Productcode Bestemming Meeteenheid Restitutiebedrag 

0407 00 11 9000 A02 EUR/100 st. 0,39 

0407 00 19 9000 A02 EUR/100 st. 0,20 

0407 00 30 9000 E09 EUR/100 kg 0,00 

E10 EUR/100 kg 22,00 

E19 EUR/100 kg 0,00 

0408 11 80 9100 A03 EUR/100 kg 84,72 

0408 19 81 9100 A03 EUR/100 kg 42,53 

0408 19 89 9100 A03 EUR/100 kg 42,53 

0408 91 80 9100 A03 EUR/100 kg 53,67 

0408 99 80 9100 A03 EUR/100 kg 9,00 

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zijn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de 
Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewijzigd. 
De andere bestemmingen worden als volgt vastgesteld: 
E09: Uitvoer naar Koeweit, Bahrein, Oman, Qatar, de Verenigde Arabische Emiraten, Jemen, Hongkong SAR, Rusland en Turkije 
E10: Uitvoer naar Zuid-Korea, Japan, Maleisië, Thailand, Taiwan en de Filipijnen 
E19: Uitvoer naar alle bestemmingen, met uitzondering van Zwitserland en de bestemmingen bedoeld onder E09 en E10

NL L 102/36 Publicatieblad van de Europese Unie 23.4.2010



VERORDENING (EU) Nr. 342/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot vaststelling van uitvoerrestituties in de sector vlees van pluimvee 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten ( 1 ), en met name op artikel 164, 
lid 2, laatste alinea, en artikel 170, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Krachtens artikel 162, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 kan het verschil tussen de prijzen van de 
in deel XX van bijlage I bij die verordening bedoelde 
producten op de wereldmarkt en die in de Gemeenschap 
worden overbrugd door een restitutie bij uitvoer. 

(2) Gezien de huidige situatie op de pluimveevleesmarkt, 
moeten uitvoerrestituties worden vastgesteld overeen
komstig de regels en bepaalde criteria van de artikelen 
162, 163, 164, 167, 169 en 170 van Verordening (EG) 
nr. 1234/2007. 

(3) Krachtens artikel 164, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 kunnen de restituties naar gelang van de 
bestemming worden gedifferentieerd, met name indien 
dit noodzakelijk is wegens de situatie op de wereldmarkt, 
de specifieke vereisten van bepaalde markten of de ver
plichtingen die voortvloeien uit volgens artikel 300 van 
het Verdrag gesloten overeenkomsten. 

(4) De restituties moeten slechts worden toegekend voor 
producten die vrij in de Gemeenschap mogen worden 
verhandeld en die zijn voorzien van het identificatiemerk 
als bedoeld in artikel 5, lid 1, onder b), van Verordening 
(EG) nr. 853/2004 van het Europees Parlement en de 
Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van spe
cifieke hygiënevoorschriften voor levensmiddelen van 
dierlijke oorsprong ( 2 ). Deze producten moeten tevens 
voldoen aan de vereisten van Verordening (EG) nr. 
852/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 
29 april 2004 inzake levensmiddelenhygiëne ( 3 ). 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De voor de restituties als bedoeld in artikel 164 van Ver
ordening (EG) nr. 1234/2007 in aanmerking komende produc
ten, alsmede het bedrag van die restituties zijn opgenomen in de 
bijlage bij de onderhavige verordening, en gelden onder voor
behoud van de naleving van de in lid 2 van het onderhavige 
artikel vastgestelde voorwaarden. 

2. De op grond van lid 1 voor restituties in aanmerking 
komende producten moeten voldoen aan de vereisten van de 
Verordeningen (EG) nr. 852/2004 en (EG) nr. 853/2004, en 
moeten met name in een erkende inrichting zijn bereid en 
voldoen aan de voorwaarden inzake het identificatiemerk, die 
zijn vastgesteld in bijlage II, sectie I, van Verordening (EG) nr. 
853/2004. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 23 april 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Uitvoerrestituties in de sector slachtpluimvee voor de periode vanaf 23 april 2010 

Productcode Bestemming Meeteenheid Restitutiebedrag 

0105 11 11 9000 A02 EUR/100 pcs 0,24 
0105 11 19 9000 A02 EUR/100 pcs 0,24 
0105 11 91 9000 A02 EUR/100 pcs 0,24 

0105 11 99 9000 A02 EUR/100 pcs 0,24 

0105 12 00 9000 A02 EUR/100 pcs 0,47 

0105 19 20 9000 A02 EUR/100 pcs 0,47 

0207 12 10 9900 V03 EUR/100 kg 40,00 

0207 12 90 9190 V03 EUR/100 kg 40,00 
0207 12 90 9990 V03 EUR/100 kg 40,00 

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zijn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de 
Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewijzigd. 

De andere bestemmingen worden als volgt vastgesteld: 
V03: A24, Angola, Saudi-Arabië, Koeweit, Bahrein, Qatar, Oman, Verenigde Arabische Emiraten, Jordanië, Jemen, Libanon, Irak en 
Iran.
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VERORDENING (EU) Nr. 343/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot vaststelling van uitvoerrestituties in de sector varkensvlees 

DE EUROPESE COMMISSIE 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 
en met name op artikel 164, lid 2, laatste alinea, en artikel 170, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Krachtens artikel 162, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 kan het verschil tussen de prijzen van de 
in deel XVII van bijlage I die verordening bedoelde pro
ducten op de wereldmarkt en die in de Gemeenschap 
worden overbrugd door een restitutie bij uitvoer. 

(2) Gezien de huidige marktsituatie in de varkensvleessector 
moeten uitvoerrestituties worden vastgesteld overeen
komstig de voorschriften en criteria van de artikelen 
162, 163, 164, 167, 169 en 170 van Verordening 
(EG) nr. 1234/2007. 

(3) Krachtens artikel 164, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 kunnen de restituties naar gelang van de 
bestemming worden gedifferentieerd, met name indien 
dit noodzakelijk is wegens de situatie op de wereldmarkt, 
de specifieke vereisten van bepaalde markten of de ver
plichtingen die voortvloeien uit volgens artikel 300 van 
het Verdrag gesloten overeenkomsten. 

(4) Restituties mogen uitsluitend worden toegekend voor 
producten die vrij in de Gemeenschap kunnen circuleren 
en die zijn voorzien van een gezondheidsmerk zoals 

bedoeld in artikel 5, lid 1, onder a), van Verordening (EG) 
nr. 853/2004 van het Europees Parlement en de Raad 
van 29 april 2004 houdende vaststelling van specifieke 
hygiënevoorschriften voor levensmiddelen van dierlijke 
oorsprong ( 2 ). Deze producten moeten ook voldoen aan 
de voorschriften van Verordening (EG) nr. 852/2004 van 
het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 
inzake levensmiddelenhygiëne ( 3 ) en van Verordening 
(EG) nr. 854/2004 van het Europees Parlement en de 
Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van spe
cifieke voorschriften voor de organisatie van de officiële 
controles van voor menselijke consumptie bestemde pro
ducten van dierlijke oorsprong ( 4 ). 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De voor de uitvoerrestituties als bedoeld in artikel 164 
van Verordening (EG) nr. 1234/2007 in aanmerking komende 
producten, alsmede het bedrag van die restituties zijn opge
nomen in de bijlage bij de onderhavige verordening, en gelden 
onder voorbehoud van de naleving van de in lid 2 van het 
onderhavige artikel vastgestelde voorwaarden. 

2. De op grond van lid 1 voor restituties in aanmerking 
komende producten moeten voldoen aan de desbetreffende ei
sen van de Verordeningen (EG) nr. 852/2004 en (EG) nr. 
853/2004, en moeten met name in een erkende inrichting 
zijn vervaardigd en voldoen aan de in bijlage I, sectie I, hoofd
stuk III, van Verordening (EG) nr. 854/2004 vastgestelde bepa
lingen inzake gezondheidsmerken. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 23 april 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Uitvoerrestituties in de sector varkensvlees voor de periode vanaf 23 april 2010 

Productcode Bestemming Meeteenheid Restitutiebedrag 

0210 11 31 9110 A00 EUR/100 kg 54,20 

0210 11 31 9910 A00 EUR/100 kg 54,20 

0210 19 81 9100 A00 EUR/100 kg 54,20 

0210 19 81 9300 A00 EUR/100 kg 54,20 

1601 00 91 9120 A00 EUR/100 kg 19,50 

1601 00 99 9110 A00 EUR/100 kg 15,20 

1602 41 10 9110 A00 EUR/100 kg 29,00 

1602 41 10 9130 A00 EUR/100 kg 17,10 

1602 42 10 9110 A00 EUR/100 kg 22,80 

1602 42 10 9130 A00 EUR/100 kg 17,10 

1602 49 19 9130 A00 EUR/100 kg 17,10 

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zijn vastgesteld in Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de 
Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewijzigd.
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VERORDENING (EU) Nr. 344/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

tot vaststelling van de representatieve prijzen in de sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede van 
ovoalbumine, en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1484/95 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten (Integrale-GMO-verordening) ( 1 ), en 
met name op artikel 143, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 614/2009 van de Raad van 7 juli 
2009 betreffende een gemeenschappelijke regeling van het han
delsverkeer voor ovoalbumine en lactoalbumine ( 2 ), en met 
name op artikel 3, lid 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1484/95 van de Commissie ( 3 ) 
zijn bepalingen vastgesteld voor de toepassing van de 
regeling inzake aanvullende invoerrechten en zijn de re
presentatieve prijzen in de sectoren slachtpluimvee en 
eieren, alsmede van ovoalbumine, vastgesteld. 

(2) Uit de regelmatige controle van de gegevens die als basis 
worden gebruikt voor het bepalen van de representatieve 

prijzen in de sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede 
van ovoalbumine, blijkt dat de representatieve prijzen 
voor de invoer van bepaalde producten moeten worden 
gewijzigd met inachtneming van de naar gelang van de 
oorsprong optredende prijsverschillen. De representatieve 
prijzen moeten derhalve worden bekendgemaakt. 

(3) Deze wijziging moet, gezien de marktsituatie, zo spoedig 
mogelijk worden toegepast. 

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1484/95 wordt vervangen 
door de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar bekend
making in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 
Jean-Luc DEMARTY 

Directeur-generaal Landbouw en 
plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

van de verordening van de Commissie van 22 april 2010 tot vaststelling van de representatieve prijzen in de 
sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede van ovoalbumine, en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1484/95 

„BIJLAGE I 

GN-code Omschrijving Representatieve prijs 
(EUR/100 kg) 

In artikel 3, lid 3, 
bedoelde zekerheid 

(EUR/100 kg) 
Oorsprong ( 1 ) 

0207 12 10 Geslachte kippen (zogenaamde kippen 
70 %), bevroren 

114,5 0 AR 

0207 12 90 Geslachte kippen (zogenaamde kippen 
65 %), bevroren 

124,2 0 BR 

108,7 3 AR 

0207 14 10 Delen zonder been, van hanen of van 
kippen, bevroren 

217,9 25 BR 

223,1 23 AR 

291,5 3 CL 

0207 14 50 Borsten van kippen, bevroren 190,1 7 BR 

0207 14 60 Dijen van kippen, bevroren 110,3 10 BR 

0207 25 10 Geslachte kalkoenen (zogenaamde kalkoenen 
80 %), bevroren 

146,0 4 BR 

0207 27 10 Delen zonder been, van kalkoenen, bevroren 262,6 10 BR 

286,8 3 CL 

0408 11 80 Eigeel 318,2 0 AR 

0408 91 80 Eieren uit de schaal, gedroogd 325,9 0 AR 

1602 32 11 Bereidingen van hanen of van kippen, niet 
gekookt en niet gebakken 

300,8 0 BR 

311,4 0 TH 

3502 11 90 Ovoalbumine, gedroogd 531,4 0 AR 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „andere oorsprong”.”
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VERORDENING (EU) Nr. 345/2010 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

houdende vaststelling van de restituties die van toepassing zijn op eieren en eigeel, uitgevoerd in de 
vorm van goederen die niet onder bijlage I bij het Verdrag vallen 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten (Integrale-GMO-verordening) ( 1 ), en 
met name op artikel 164, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 162, lid 1, onder b), van Ver
ordening (EG) nr. 1234/2007 kan het verschil tussen 
de prijzen van de in artikel 1, lid 1, onder s), en in 
deel XIX van bijlage I bij die verordening bedoelde pro
ducten in de internationale handel enerzijds en de prijzen 
in de Gemeenschap anderzijds door een restitutie bij de 
uitvoer worden overbrugd wanneer deze producten wor
den uitgevoerd in de vorm van goederen die in deel V 
van bijlage XX bij die verordening worden genoemd. 

(2) In Verordening (EG) nr. 1043/2005 van de Commissie 
van 30 juni 2005 houdende tenuitvoerlegging van Ver
ordening (EG) nr. 3448/93 van de Raad wat betreft de 
regeling aangaande de toekenning van restituties bij uit
voer en de criteria voor de vaststelling van het restitutie
bedrag betreffende bepaalde landbouwproducten, uitge
voerd in de vorm van goederen die niet onder bijlage I 
van het Verdrag vallen ( 2 ), is aangegeven voor welke pro
ducten een restitutie moet worden vastgesteld wanneer ze 
worden uitgevoerd in de vorm van goederen bedoeld in 
deel V van bijlage XX bij Verordening (EG) nr. 
1234/2007. 

(3) Overeenkomstig artikel 14, lid 2, onder b), van Verorde
ning (EG) nr. 1043/2005 dient de restitutie per 100 kg 
van elk van de betrokken basisproducten te worden vast
gesteld voor dezelfde periode als die welke is gekozen 
voor de vaststelling van de restituties voor dezelfde pro
ducten die in onverwerkte toestand worden uitgevoerd. 

(4) In artikel 11 van de in het kader van de Uruguayronde 
gesloten landbouwovereenkomst is bepaald dat de resti
tutie bij uitvoer van een in een goed verwerkt product 
niet meer mag bedragen dan de restitutie voor ditzelfde 
product dat in onverwerkte toestand wordt uitgevoerd. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De restituties die van toepassing zijn op de in bijlage I bij 
Verordening (EG) nr. 1043/2005 en in artikel 1, lid 1, onder 
s), van Verordening (EG) nr. 1234/2007 opgenomen basispro
ducten die worden uitgevoerd in de vorm van in deel V van 
bijlage XX bij Verordening (EG) nr. 1234/2007 vermelde goe
deren, worden vastgesteld zoals in de bijlage bij deze verorde
ning is aangegeven. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 23 april 2010. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Heinz ZOUREK 
Directeur-generaal Ondernemingen en industrie
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BIJLAGE 

Restituties die met ingang van 23 april 2010 van toepassing zijn op eieren en eigeel die worden uitgevoerd in de 
vorm van goederen die niet onder bijlage I van het Verdrag vallen 

(EUR/100 kg) 

GN-code Omschrijving Bestemming ( 1 ) Restituties 

0407 00 Vogeleieren in de schaal, vers, verduurzaamd of gekookt: 

– van pluimvee: 

0407 00 30 – – andere: 

a) in geval van uitvoer van ovoalbumine van de GN- 
codes 3502 11 90 en 3502 19 90 

02 0,00 

03 22,00 

04 0,00 

b) in geval van uitvoer van andere goederen 01 0,00 

0408 Vogeleieren uit de schaal en eigeel, vers, gedroogd, gestoomd 
of in water gekookt, in een bepaalde vorm gebracht, bevroren 
of op andere wijze verduurzaamd, ook indien met toege
voegde suiker of andere zoetstoffen: 

– eigeel: 

0408 11 – – gedroogd: 

ex 0408 11 80 – – – geschikt voor menselijke consumptie: 

ongezoet 01 84,72 

0408 19 – – andere: 

– – – geschikt voor menselijke consumptie: 

ex 0408 19 81 – – – – vloeibaar: 

ongezoet 01 42,53 

ex 0408 19 89 – – – – bevroren: 

ongezoet 01 42,53 

– andere: 

0408 91 – – gedroogd: 

ex 0408 91 80 – – – geschikt voor menselijke consumptie: 

ongezoet 01 53,67 

0408 99 – – andere: 

ex 0408 99 80 – – – geschikt voor menselijke consumptie: 

ongezoet 01 9,00 

( 1 ) De bestemmingen zijn: 
01 derde landen. Voor Zwitserland en Liechtenstein gelden deze restituties niet voor de goederen die zijn opgenomen in de tabellen I 

en II bij Protocol nr. 2 bij de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat van 22 juli 1972; 
02 Bahrein, Hongkong SAR, Jemen, Koeweit, Oman, Qatar, Rusland, Turkije en de Verenigde Arabische Emiraten; 
03 de Filipijnen, Japan, Maleisië, Taiwan, Thailand en Zuid-Korea, en 
04 alle bestemmingen, met uitzondering van Zwitserland en van de bestemmingen bedoeld onder 02 en 03.
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BESLUITEN 

BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 19 april 2010 

over de Europese databank voor medische hulpmiddelen (Eudamed) 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 2363) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2010/227/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Richtlijn 90/385/EEG van de Raad van 20 juni 1990 
betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van 
de lidstaten inzake actieve implanteerbare medische hulpmidde
len ( 1 ), en met name op artikel 10 ter, lid 3, 

Gelet op Richtlijn 93/42/EEG van de Raad van 14 juni 1993 
betreffende medische hulpmiddelen ( 2 ), en met name op 
artikel 14 bis, lid 3, 

Gelet op Richtlijn 98/79/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 27 oktober 1998 betreffende medische hulpmiddelen 
voor in-vitrodiagnostiek ( 3 ), en met name op artikel 12, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De Richtlijnen 90/385/EEG, 93/42/EEG en 98/79/EG be
vatten bepalingen betreffende een Europese databank 
voor medische hulpmiddelen, die vereisen dat die data
bank wordt opgezet. 

(2) De Europese databank voor medische hulpmiddelen heeft 
tot doel het markttoezicht te versterken door de be
voegde instanties snelle toegang tot informatie over fabri
kanten en gemachtigden, hulpmiddelen en certificaten, 
alsook tot vigilantiegegevens te verlenen, gegevens inzake 
klinisch onderzoek uit te wisselen, en bij te dragen tot 
een uniforme toepassing van deze richtlijnen, in het bij
zonder wat de registratievoorschriften betreft. 

(3) De databank moet daarom de gegevens bevatten die 
overeenkomstig de Richtlijnen 90/385/EEG, 93/42/EEG 
en 98/79/EG vereist zijn, in het bijzonder gegevens 
over de registratie van fabrikanten en hulpmiddelen, 

gegevens met betrekking tot afgegeven of hernieuwde, 
gewijzigde, aangevulde, geschorste, ingetrokken of gewei
gerde certificaten, gegevens die volgens de vigilantie- 
procedure zijn verkregen en gegevens betreffende kli- 
nisch onderzoek. 

(4) Een dergelijke databank is door de Commissie in samen
werking met de lidstaten opgezet onder de naam „Euro
pese databank voor medische hulpmiddelen (Eudamed)” 
en wordt door tal van lidstaten op vrijwillige basis 
gebruikt. 

(5) De gegevens moeten in de databank worden ingevoerd 
met gebruikmaking van de voorgeschreven methoden 
voor gegevensoverdracht. 

(6) Wanneer gegevens in Eudamed worden ingevoerd, moet 
een internationaal erkende nomenclatuur voor medische 
hulpmiddelen worden gebruikt met het oog op een uni
forme omschrijving van de desbetreffende hulpmiddelen 
en een doeltreffend gebruik van de databank. Aangezien 
de gegevens in alle officiële talen van de Gemeenschap 
kunnen worden ingevoerd, moet een numerieke code 
worden gebruikt zodat hulpmiddelen gemakkelijk kun
nen worden gezocht. 

(7) De wereldwijde nomenclatuur voor medische hulpmidde
len, die op basis van EN ISO 15225:2000 Nomenclatuur 
— Specificatie voor een nomenclatuursysteem voor medische 
hulpmiddelen met als doel een gereglementeerde gegevensuitwis
seling is ontwikkeld, is een dergelijke internationaal er
kende nomenclatuur. In de conclusies van de Raad van 
2 december 2003 over medische hulpmiddelen werd er 
nogmaals op gewezen dat Eudamed moet worden opge
zet en bijgehouden, en dat als uitgangspunt voor die 
databank een begin moet worden gemaakt met de imple
mentatie van de wereldwijde nomenclatuur voor medi
sche hulpmiddelen (Global Medical Devices Nomencla
ture — GMDN) ( 4 ).
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(8) Er moet in een passende overgangsperiode worden voor
zien om de lidstaten de gelegenheid te bieden om zich 
op het verplichte gebruik van Eudamed voor te bereiden 
en rekening te houden met de wijzigingen die zijn inge
voerd bij Richtlijn 2007/47/EG van het Europees Parle
ment en de Raad van 5 september 2007 tot wijziging 
van Richtlijn 90/385/EEG van de Raad betreffende de 
onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidsta
ten inzake actieve implanteerbare medische hulpmidde
len, Richtlijn 93/42/EEG van de Raad betreffende medi
sche hulpmiddelen en Richtlijn 98/8/EG betreffende het 
op de markt brengen van biociden ( 1 ). 

(9) De lidstaten hoeven alleen gegevens van voor 
1 mei 2011 in te voeren voor zover die nodig zijn 
voor de toekomstige werking van Eudamed. Voor de 
volledigheid van Eudamed moeten gegevens van voor 
1 mei 2011 over fabrikant, gemachtigde en de registratie 
van hulpmiddelen die overeenkomstig de Richtlijnen 
93/42/EEG en 98/79/EG vereist zijn, worden ingevoerd 
in de vorm waarin deze gegevens op nationaal niveau 
beschikbaar zijn. 

(10) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen
stemming met het advies van het Comité „Medische 
hulpmiddelen”, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bij dit besluit wordt de Europese databank voor medische hulp
middelen (Eudamed) opgezet als databank in de zin van 
artikel 10 ter, lid 3, van Richtlijn 90/385/EEG, artikel 14 bis, 
lid 3, van Richtlijn 93/42/EEG en artikel 12, lid 3, van Richtlijn 
98/79/EG. 

Artikel 2 

De lidstaten zien erop toe dat de gegevens bedoeld in 
artikel 10 ter, lid 1, onder a) en b), van Richtlijn 90/385/EEG, 
artikel 14 bis, lid 1, onder a), b) en c), van Richtlijn 93/42/EEG 
en artikel 12, lid 1, onder a), b) en c), van Richtlijn 98/79/EG, 
in Eudamed worden ingevoerd overeenkomstig de bijlage bij dit 
besluit. 

Voor klinisch onderzoek zien de lidstaten erop toe dat een 
uittreksel van de verklaring vermeld in artikel 10, lid 1, van 
Richtlijn 90/385/EEG en in artikel 15, lid 1, van Richtlijn 

93/42/EEG, alsook de informatie vermeld in artikel 10, 
leden 3 en 4, van Richtlijn 90/385/EEG en in artikel 15, 
leden 6 en 7, van Richtlijn 93/42/EEG overeenkomstig de bij
lage bij dit besluit in Eudamed worden ingevoerd. 

Artikel 3 

Eudamed maakt gebruik van HTTPS (Securized Hypertext Trans
fer Protocol) en van XML (Extensible Mark-up Language). 

Artikel 4 

Bij het invoeren van gegevens in Eudamed hebben de lidstaten 
de keuze tussen het online invoeren van gegevens en het up- 
loaden van XML-bestanden. 

De lidstaten zien erop toe dat medische hulpmiddelen bij het 
invoeren van gegevens in Eudamed worden omschreven met 
gebruikmaking van een code van een internationaal erkende 
nomenclatuur voor medische hulpmiddelen. 

Artikel 5 

Voor gegevens van voor de in artikel 6 genoemde datum zien 
de lidstaten erop toe dat de gegevens inzake de registratie van 
fabrikanten, gemachtigden en hulpmiddelen in Eudamed wor
den ingevoerd overeenkomstig artikel 14 bis, lid 1, onder a), 
van Richtlijn 93/42/EEG en artikel 12, lid 1, onder a), van 
Richtlijn 98/79/EG. 

Deze gegevens moeten uiterlijk op 30 april 2012 zijn in- 
gevoerd. 

Artikel 6 

De lidstaten passen dit besluit toe met ingang van 1 mei 2011. 

Artikel 7 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 19 april 2010. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE 

Tabel van de verplichte gegevensvelden in de respectieve module in de Eudamed-databank overeenkomstig de 
verplichtingen krachtens de Richtlijnen 93/42/EEG, 90/385/EEG en 98/79/EG 

Richtlijn 93/42/EEG Vereiste minimumgegevens voor invoering in Eudamed 

Artikel 14 bis, lid 1, onder a), 
en artikel 14, leden 1 en 2 

1. Fabrikant/gemachtigde: 

a) Naam; 

b) Straat; 

c) Plaats; 

d) Postcode; 

e) Land; 

f) Telefoonnummer of e-mailadres; 

g) Rol. 

2. Hulpmiddel: 

a) Code in een internationaal erkende nomenclatuur (voor gegevens van na 
1 mei 2011); 

b) Naam/type of, wanneer die niet beschikbaar zijn, generieke naam van het hulp
middel. 

Artikel 14 bis, lid 1, onder b) 3. Certificaat: 

a) Certificaatnummer; 

b) Certificaattype; 

c) Datum van afgifte; 

d) Vervaldatum; 

e) Fabrikant en, in voorkomend geval, gemachtigde (zie de velden onder 1. Fabri
kant/gemachtigde); 

f) Aangemelde instantie (geselecteerd uit het systeem); 

g) Algemene beschrijving van het toepassingsgebied en, in voorkomend geval, de
tails betreffende het hulpmiddel (zie de velden onder 2. Hulpmiddel); 

h) Status van en, in voorkomend geval, redenen voor de beslissing van de aange
melde instantie. 

Artikel 14 bis, lid 1, onder c), 
en artikel 10, lid 3 

4. Incident (verslag van de bevoegde nationale autoriteit): 

a) Referentie van de bevoegde autoriteit; 

b) Fabrikant, in voorkomend geval gemachtigde (zie de velden onder 1. Fabrikant/ 
gemachtigde); 

c) Contactgegevens van de fabrikant; 

d) Referentie van de fabrikant/FSCA-nr. (Field Safety Corrective Action — corrige
rende veiligheidsmaatregel); 

e) Hulpmiddel (zie de velden onder 2. Hulpmiddel), plus in voorkomend geval 
partijnummer, serienummer, softwareversie; 

f) Aangemelde instantie (geselecteerd uit het systeem); 

g) Hulpmiddel waarvan bekend is dat het in de handel is in; 

h) Vertrouwelijk; 

i) Volledig onderzoek; 

j) Achtergrondinformatie (beschrijving); 

k) Conclusie; 

l) Aanbeveling; 

m) Maatregel en beschrijving van de maatregel.
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Artikel 14 bis, lid 1, onder d), 
en artikel 15, leden 1, 6 en 7 

5. Klinisch onderzoek: 

a) Fabrikant, in voorkomend geval gemachtigde (zie de velden onder 1. Fabrikant/ 
gemachtigde); 

b) Hulpmiddel (zie de velden onder 2. Hulpmiddel); 

c) Titel van het onderzoek; 

d) Protocolnummer; 

e) Primaire doelstelling; 

f) Contactgegevens van de bevoegde autoriteit voor dit klinisch onderzoek; 

g) Beslissingen van de bevoegde autoriteit krachtens artikel 15, lid 6; datum van de 
beslissing en redenen; 

h) Vroegtijdige beëindiging om veiligheidsredenen overeenkomstig artikel 15, lid 7; 
datum van de beslissing en redenen; 

Richtlijn 90/385/EEG Vereiste minimumgegevens voor invoering in Eudamed 

Artikel 10 ter, lid 1, onder a) 6. Certificaat (zie de velden onder 3. Certificaat) 

Artikel 10 ter, lid 1, onder b), 
en artikel 8, lid 3 

7. Incident (zie de velden onder 4. Incident) 

Artikel 10 ter, lid 1, onder c) 
en artikel 10, leden 1, 3 en 4 

8. Klinisch onderzoek (zie de velden onder 5. Klinisch onderzoek, onder a) tot en met 
f)) 

a) Beslissingen van de bevoegde autoriteit krachtens artikel 10, lid 3; datum van de 
beslissing en redenen; 

b) Vroegtijdige beëindiging om veiligheidsredenen overeenkomstig artikel 10, lid 4; 
datum van de beslissing en redenen; 

Richtlijn 98/79/EG Vereiste minimumgegevens voor invoering in Eudamed 

Artikel 12, lid 1, onder a), en 
artikel 10, leden 1, 3 en 4, en 
punt 4 van bijlage VIII 

9. Fabrikant/gemachtigde (voor alle medische hulpmiddelen voor in- 

vitrodiagnostiek (IVD’s): 

Adres van de fabrikant of de gemachtigde (zie de velden onder 1. Fabrikant/ge
machtigde); 

10. Hulpmiddel: 

Voor alle IVD’s 

a) Hulpmiddel (zie de velden onder Hulpmiddel 2.); 

b) Informatie over het feit of het hulpmiddel „nieuw” is; 

c) Beëindiging van het in de handel brengen. 

Extra gegevens voor bijlage II en zelftesten 

d) In voorkomend geval resultaten van het doeltreffendheidsonderzoek; 

e) Certificaten (zie de velden onder 3. Certificaat); 

f) In voorkomend geval overeenstemming met de gemeenschappelijke technische 
specificaties; 

g) Identificatie van het hulpmiddel. 

Artikel 12, lid 1, onder b) 11. Certificaat (zie de velden onder 3. Certificaat) 

Artikel 12, lid 1, onder c), en 
artikel 11, lid 3 

12. Incident (zie de velden onder 4. Incident)
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 21 april 2010 

tot verlening van een vergunning voor het in de handel brengen van puree en concentraat van de 
vruchten van Morinda citrifolia als nieuw voedselingrediënt krachtens Verordening (EG) nr. 258/97 

van het Europees Parlement en de Raad 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 2397) 

(Slechts de tekst in de Engelse taal is authentiek) 

(2010/228/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 258/97 van het Europees Parle
ment en de Raad van 27 januari 1997 betreffende nieuwe 
voedingsmiddelen en nieuwe voedselingrediënten ( 1 ), en met 
name op artikel 7, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 20 april 2006 heeft Tahitian Noni International Inc. 
bij de bevoegde Belgische instanties een verzoek inge
diend voor een vergunning om puree en concentraat 
van de vruchten van Morinda citrifolia als nieuw voedsel- 
ingrediënt in de handel te brengen. 

(2) Op 28 februari 2007 heeft de bevoegde Belgische instan
tie voor de beoordeling van voedingsmiddelen haar ver
slag van de eerste beoordeling uitgebracht. Daarin kwam 
zij tot de conclusie dat het gebruik van puree en concen
traat van de vruchten van Morinda citrifolia als voedsel- 
ingrediënt aanvaardbaar was. 

(3) De Commissie heeft het verslag van de eerste beoordeling 
op 28 maart 2007 aan alle lidstaten toegezonden. 

(4) Binnen de in artikel 6, lid 4, van Verordening (EG) 
nr. 258/97 vastgestelde termijn van 60 dagen zijn over
eenkomstig die bepaling met redenen omklede bezwaren 
tegen het in de handel brengen van dit product in- 
gediend. 

(5) Daarom is op 7 november 2007 de Europese Autoriteit 
voor voedselveiligheid (EFSA) geraadpleegd. 

(6) In het wetenschappelijk advies „Scientific opinion of the 
Panel on Dietetic Products Nutrition and Allergies on a 
request from the European Commission on the safety of 
„Morinda citrifolia (Noni) fruit puree and concentrate” as a 
novel food ingredient” kwam de EFSA op 13 maart 2009 
tot de conclusie dat puree en concentraat van de noni
vrucht veilig is voor de bevolking. 

(7) Op basis van de wetenschappelijke beoordeling is vast
gesteld dat puree en concentraat van de vrucht van Mo
rinda citrifolia (noni) voldoen aan de in artikel 3, lid 1, 
van Verordening (EG) nr. 258/97 vastgestelde criteria. 

(8) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Puree en concentraat van de vrucht van Morinda citrifolia (noni), 
zoals gespecificeerd in bijlage I, mag in de Unie in de handel 
worden gebracht als nieuw voedselingrediënt voor het in 
bijlage II vermelde gebruik. 

Artikel 2 

De puree van de vrucht van Morinda citrifolia waarvoor bij dit 
besluit een vergunning wordt verleend, wordt op de etikettering 
van het levensmiddel dat het ingrediënt bevat, aangeduid met 
„puree van de vrucht van Morinda citrifolia” of „puree van de 
nonivrucht”. 

Het concentraat van de vrucht van Morinda citrifolia waarvoor 
bij dit besluit een vergunning wordt verleend, wordt op de 
etikettering van het levensmiddel dat het ingrediënt bevat, aan
geduid met „concentraat van de vrucht van Morinda citrifolia” of 
„concentraat van de nonivrucht”. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot Tahitian Noni International Inc., 
333 West River Park Drive, Provo, Utah 84604, Verenigde 
Staten van Amerika. 

Gedaan te Brussel, 21 april 2010. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE I 

Specificaties van puree en concentraat van de vrucht van Morinda citrifolia 

Omschrijving: 

De vruchten van Morinda citrifolia worden met de hand geoogst. Zaden en schil worden mechanisch van de gepureerde 
vruchten gescheiden. Na pasteurisatie wordt de puree in aseptische recipiënten verpakt en koud bewaard. 

Concentraat van Morinda citrifolia wordt bereid door puree van M. citrifolia met pectolytische enzymen (50-60 °C ge
durende 1-2 uur) te behandelen. Daarna wordt de puree verhit om de pectinasen te desactiveren, en vervolgens on
middellijk gekoeld. Het sap wordt in een decanteercentrifuge afgescheiden. Het sap wordt vervolgens opgevangen en 
gepasteuriseerd, waarna het in een vacuümverdamper wordt geconcentreerd van 6 tot 8 brix tot 49 tot 51 brix in het 
uiteindelijke concentraat. 

Samenstelling van puree en concentraat van de vrucht van Morinda citrifolia 

Vocht 89-93 % 48-53 % 

Eiwitten < 0,6 g/100 g 3-3,5 g/100 g 

Vetten < 0,2 g/100 g < 0,04 g/100 g 

As < 1 g/100 g 4,5-5 g/100 g 

Totaal koolhydraten 5-10 g/100 g 37-45 g/100 g 

Fructose 0,5-2 g/100 g 9-11 g/100 g 

Glucose 0,5-2 g/100 g 9-11 g/100 g 

Voedingsvezels 1,5-3 g/100 g 1,5-5 g/100 g 

5,15-Dimethylmorindol (*) 0,19-0,20 μg/ml 0,11-0,77 μg/ml 

Lucidine (*) Niet detecteerbaar Niet detecteerbaar 

Alizarine (*) Niet detecteerbaar Niet detecteerbaar 

Rubiadine (*) Niet detecteerbaar Niet detecteerbaar 

(*) Bij een HPLC-uv-methode die door de aanvrager is ontwikkeld en gevalideerd voor de analyse van antrachinonen in puree en 
concentraat van Morinda citrifolia. 
Aantoonbaarheidsgrenzen: 2,5 ng/ml (5,15-dimethylmorindol); 50,0 ng/ml (lucidine); 6,3 ng/ml (alizarine) en 62,5 ng/ml (rubiadine).
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BIJLAGE II 

Gebruik van puree en concentraat van de vrucht van Morinda citrifolia 

Gebruiksgroep 
Maximale gebruiksconcentratie van de vrucht van Morinda citrifolia 

puree concentraat 

Snoep/suikergoed 45 g/100 g 10 g/100 g 

Graanrepen 53 g/100 g 12 g/100 g 

Poeder voor voedingsdrankjes (droog gewicht) 53 g/100 g 12 g/100 g 

Koolzuurhoudende dranken 11 g/100 g 3 g/100 g 

IJs en sorbet 31 g/100 g 7 g/100 g 

Yoghurt 12 g/100 g 3 g/100 g 

Koekjes 53 g/100 g 12 g/100 g 

Brioche, cake en gebak 53 g/100 g 12 g/100 g 

(Volkoren) ontbijtgranen 88 g/100 g 20 g/100 g 

Vruchtenjam en -gelei (*) 133 g/100 g 30 g/100 g 

Zoete smeerpasta’s, vullingen en suikerglazuur 31 g/100 g 7 g/100 g 

Hartige sauzen, pickles, jus en kruiderijen 88 g/100 g 20 g/100 g 

Voedingssupplementen (overeenkomstig Richtlijn 
2002/46/EG van het Europees Parlement en de 
Raad ( 1 )) 

26 g per door de fabrikant aan
bevolen dagelijkse dosis 

6 g per door de fabrikant 
aanbevolen dagelijkse dosis 

(*) Gebaseerd op de hoeveelheid vóór bewerking voor 100 g product. 
( 1 ) PB L 183 van 12.7.2002, blz. 51.
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2010 

betreffende het ontwerpdecreet van Italië tot vaststelling van normen voor de etikettering van 
houdbare melk, UHT-melk, gemicrofiltreerde gepasteuriseerde melk en op hoge temperatuur 

gepasteuriseerde melk, alsook melkproducten 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2010) 2436) 

(Slechts de tekst in de Italiaanse taal is authentiek) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2010/229/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gelet op Richtlijn 2000/13/EG van het Europees Parlement en 
de Raad van 20 maart 2000 betreffende de onderlinge aanpas
sing van de wetgeving der lidstaten inzake de etikettering en 
presentatie van levensmiddelen alsmede inzake de daarvoor ge
maakte reclame ( 1 ), en met name op artikel 19, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig de procedure, vastgesteld in artikel 19, 
tweede alinea, van Richtlijn 2000/13/EG, hebben de Itali
aanse autoriteiten de Commissie op 25 augustus 2009 in 
kennis gesteld van het ontwerpdecreet tot vaststelling van 
normen voor de etikettering van houdbare melk, UHT- 
melk, gemicrofiltreerde gepasteuriseerde melk en op hoge 
temperatuur gepasteuriseerde melk, alsook melkpro- 
ducten. 

(2) Overeenkomstig artikel 1 van het decreet waarvan ken
nisgeving is gedaan, is dit van toepassing op houdbare 
melk, UHT-melk, gemicrofiltreerde gepasteuriseerde melk 
en op hoge temperatuur gepasteuriseerde melk, alsook 
melkproducten. 

(3) Artikel 2 van het decreet waarvan kennisgeving is ge
daan, bepaalt dat het etiket van gesteriliseerde houdbare 
melk, UHT-melk, gemicrofiltreerde gepasteuriseerde melk 
en op hoge temperatuur gepasteuriseerde melk gegevens 
moet bevatten over de plaats van oorsprong van de melk 
die de behandelingen in kwestie heeft ondergaan. 

(4) Artikel 3, lid 1, van het decreet waarvan kennisgeving is 
gedaan, bepaalt dat het etiket van melkproducten gege
vens moet bevatten over de plaats van oorsprong van de 
melk die bij de bereiding van die producten is gebruikt. 

(5) Artikel 3, lid 3, van het decreet waarvan kennisgeving is 
gedaan, bepaalt dat op het etiket van kazen, inclusief 
kwark, die stoffen bevatten die zijn verkregen bij de ver
werking van melk of melkproducten, die stoffen moeten 
worden opgenomen in de lijst van ingrediënten met een 
verwijzing naar de plaats van oorsprong van de melk die 
voor de verwerking van die stoffen is gebruikt. 

(6) Artikel 4 van het decreet waarvan kennisgeving is ge
daan, bepaalt dat op het etiket van kazen, verkregen 
van wrongel, de plaats van oorsprong van de in de 
wrongel gebruikte melk moet worden vermeld. 

(7) Richtlijn 2000/13/EG harmoniseert de voorschriften in
zake etikettering van levensmiddelen door in de eerste 
plaats een aantal nationale bepalingen te harmoniseren 
en in de tweede plaats een regeling voor de niet-gehar
moniseerde nationale bepalingen vast te stellen. De reik
wijdte van de harmonisatie is vastgelegd in artikel 3, 
lid 1, van die richtlijn, dat een lijst bevat met alle gege
vens die onder de voorwaarden en onder voorbehoud 
van de afwijkende bepalingen, als bedoeld in de 
artikelen 4 tot en met 17, op de etikettering van levens
middelen moeten worden vermeld. 

(8) Overeenkomstig artikel 3, lid 1, punt 8, van Richtlijn 
2000/13/EG is de vermelding van de plaats van oor
sprong of herkomst verplicht indien het weglaten daar
van de consument zou kunnen misleiden aangaande de 
werkelijke oorsprong of herkomst van het levensmiddel. 
Deze bepaling stelt een passend mechanisme vast om het 
risico tegen te gaan dat de consumenten worden misleid 
in gevallen waarbij sommige elementen zouden kunnen 
impliceren dat een bepaald levensmiddel een andere oor
sprong of herkomst heeft dan de echte oorsprong of 
herkomst daarvan. 

(9) Voorts mogen op grond van artikel 4, lid 2, van Richtlijn 
2000/13/EG voor bepaalde levensmiddelen op grond van 
EU-bepalingen of, bij het ontbreken daarvan, op grond 
van nationale maatregelen, naast de in artikel 3, lid 1, 
van die richtlijn genoemde vermeldingen, nog andere 
vermeldingen verplicht worden gesteld. 

(10) Artikel 18, lid 2, van Richtlijn 2000/13/EG staat de vast
stelling van niet-geharmoniseerde nationale bepalingen 
toe indien zij gerechtvaardigd zijn uit hoofde van een 
van de daarin genoemde redenen, waaronder het tegen
gaan van misleiding en de bescherming van de volks
gezondheid, mits deze bepalingen niet van dien aard 
zijn dat daarmee de toepassing van de in Richtlijn 
2000/13/EG vervatte definities en voorschriften wordt 
belemmerd. Wanneer in een lidstaat nationale ontwerp
etiketteringsvoorschriften worden voorgesteld, moet 
daarom worden onderzocht of zij verenigbaar zijn met 
bovengenoemde voorschriften en met de bepalingen van 
het Verdrag.
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(11) De Italiaanse autoriteiten stellen dat het decreet waarvan 
kennisgeving is gedaan, nodig is voor de vaststelling en 
de regeling van het traceerbaarheidssysteem voor gesteri
liseerde houdbare melk, UHT-melk, gemicrofiltreerde 
gepasteuriseerde melk en op hoge temperatuur gepasteu
riseerde melk, alsook melkproducten. Zij geven ook te 
kennen dat het decreet waarvan kennisgeving is gedaan, 
nodig is voor de regeling van de etikettering van de in 
artikel 1 daarvan vermelde levensmiddelen om ervoor te 
zorgen dat de belangen van de consument zoveel moge
lijk worden beschermd. 

(12) In verband met de traceerbaarheid van de producten die 
worden vermeld in artikel 1 van het decreet waarvan 
kennisgeving is gedaan, schrijft Verordening (EG) 
nr. 178/2002 van het Europees Parlement en de Raad 
van 28 januari 2002 tot vaststelling van de algemene 
beginselen en voorschriften van de levensmiddelenwetge
ving, tot oprichting van een Europese Autoriteit voor 
voedselveiligheid en tot vaststelling van procedures voor 
voedselveiligheidsaangelegenheden ( 1 ) voor dat in alle fa
sen van de productie, verwerking en distributie door 
levensmiddelenbedrijven een omvattend traceerbaarheids
systeem moet worden ingesteld, zodat producten op ge
richte en nauwkeurige wijze uit de handel kunnen wor
den genomen of de consumenten of controlefunctiona
rissen adequaat kunnen worden geïnformeerd. Overeen
komstig artikel 18 van die verordening moeten exploi
tanten van levensmiddelenbedrijven met name kunnen 
nagaan wie hun levensmiddelen heeft geleverd en aan 
welke bedrijven zij hun producten hebben geleverd. Bo
vendien voorziet artikel 19 van die verordening in spe
cifieke verplichtingen voor exploitanten van levensmidde
lenbedrijven. De verplichte vermelding van de plaats van 
oorsprong op het etiket van de eindproducten in kwestie 
is geen informatie die moet worden verstrekt om aan die 
traceerbaarheidsvoorschriften te voldoen. 

(13) Afgezien van een algemene verwijzing naar de noodzaak 
van de bescherming van de belangen van de consument, 
hebben de Italiaanse autoriteiten geen rechtvaardiging 
verstrekt die de conclusie mogelijk maakt dat, wat betreft 
de producten die worden vermeld in artikel 1 van het 
decreet waarvan kennisgeving is gedaan, de verplichte 
vermelding van de plaats van oorsprong, die verder 
gaat dan de in artikel 3, lid 1, punt 8, van Richtlijn 
2000/13/EG vastgestelde verplichting, noodzakelijk is. 

(14) De Italiaanse autoriteiten hebben bijgevolg niet aange
toond dat de vermelding van de plaats van oorsprong, 
als voorgeschreven in het decreet waarvan kennisgeving 
is gedaan, noodzakelijk is om een van de doelstellingen 
van artikel 18, lid 2, van Richtlijn 2000/13/EG te 
bereiken. 

(15) In het licht van deze opmerkingen heeft de Commissie 
overeenkomstig artikel 19, derde alinea, van Richtlijn 
2000/13/EG een negatief advies uitgebracht over voor
noemde bepalingen van het decreet waarvan kennisge
ving is gedaan. 

(16) De Italiaanse autoriteiten moet dienovereenkomstig wor
den verzocht de bepalingen van het decreet in kwestie 
niet vast te stellen. 

(17) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Artikel 2, artikel 3, leden 1 en 3, en artikel 4 (wat betreft de 
verplichting tot vermelding van de plaats van oorsprong van de 
in de wrongel gebruikte melk) van het ter kennis van de Com
missie gebrachte decreet tot vaststelling van normen voor de 
etikettering van houdbare melk, UHT-melk, gemicrofiltreerde 
gepasteuriseerde melk en op hoge temperatuur gepasteuriseerde 
melk, alsook melkproducten, mogen door Italië niet worden 
vastgesteld. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de Italiaanse Republiek. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2010. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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